(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
LAMPA OWADOBOJCZA SYMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
INSECT KILLER LAMP SYMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
INSEKTENVERNICHTERLAMPE SYMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
LIKVIDACNI LAMPA NA HMYZ SYMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
LAMPE ANTI-INSECTES SYMBOLE : 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
LAMPADA INSETTICIDA SIMBOLO: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LAMPARA ANTIINSECTOS SiMBOLO: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
INSECTENVERDELGERLAMP SYMBOOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
INSEKTSDODARLAMPA SYMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
NAAMIIA EEONTQYXHY ENTOMQN XYMBOAO: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LAMPA ANTIINSECTE SIMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
LAMPADA ELETRICA MATA-INSETOS SIMBOLO: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
JIAMIIA ITPOTVIB HACEKOMI CHMBOJI: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
ROVARIRTO LAMPA SZIMBOLUM: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
INSEKTLAMPE SYMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
LIKVIDACNA LAMPA NAHMYZ SYMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
HYONTEISTEN TAPPOLAMPPU SYMBOLI: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
VABZDZIU NAIKINIMO LEMPA SIMBOLIS: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
KUKAINU IZNICINASANAS LAMPA SIMBOLS: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
PUTUKATE TAPMINE LAMP SUMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
INSEKTICIDNA SVETILKA SIMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
LAMPAN FEITHIDf AMHARU SIOMBAL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
LAMPRA QATLA GHALL-INSETTI SIMBOLU: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
LAMPA PROTIV INSEKATA SIMBOL: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTU
JIAMITA-YBUMIIA HACEKOMBIX CHMBOJT: 27023 EAN/GTIN: 5907451350089
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed uzyciem produktu nalezy zapoznac sie z ponizszq instrukcjg, aby zapewnic¢ jego prawidlowe uzytkowanie.

Prosimy zachowac te instrukcje do pézniejszego wykorzystania i stosowac sie do jej zalecen, gdyz niezastosowanie sie do zawartych w niej
wskazowek moze stanowi¢ zagrozenie dla zycia lub zdrowia.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA
Lampa owadobdjcza UV elektryczna to rozwigzanie, ktére pomoze Ci pozby¢ sie tych niechcianych gosci i cieszy¢ sie spokojem w swoim wnetrzu.

Dzieki zastosowaniu zaawansowanej technologii UV nasza lampa przyciaga owady, takie jak muchy, komary, meszki i inne szkodniki, skutecznie
eliminujac je z Twojego otoczenia. Swiatto UV jest niezwykle atrakcyjne dla owaddw, co sprawia, ze lampa jest skutecznym narzedziem w walce z
insektami..

Urzadzenie dziala na zasadzie elektrycznej siatki, ktéra eliminuje owady bez uzycia chemikaliéw czy substancji toksycznych. To bezpieczne i
ekologiczne rozwiazanie, ktére nie szkodzi srodowisku ani Twoim bliskim.

PRZYKEADOWE ZASTOSOWANIE
Domy i mieszkania

Biura i przestrzenie robocze

Pokoje dzieciece

Kempingi i altany

Domki letniskowe

OSTRZEZENIE
Niebezpieczenistwo niewlasciwego uzytkowania!

Uzywanie urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub uzywanie go w inny sposéb moze wiazac sie z r6znymi zagrozeniami.
Urzadzenie nalezy uzywac wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nalezy bezwzglednie przestrzega¢ procedur opisanych w niniejszej instrukcji obshugi.

WSKAZOWKA

e  Uzywanie urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub uzywanie go w inny sposéb moze wiazac sie z r6znymi zagrozeniami.

e  Uzywaj urzadzenia wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Nalezy przestrzega¢ procedur opisanych w niniejszej instrukcji obstugi. Roszczenia wszelkiego rodzaju wynikajace z uszkodzen
spowodowanych niewlasciwym uzytkowaniem, nieautoryzowanymi naprawami, nieautoryzowanymi zmianami lub uzyciem
nieautoryzowanych cze$ci zamiennych sa wykluczone. Ryzyko ponosi wylacznie uzytkownik.

o Jedli wystapi jakikolwiek dyskomfort lub podraznienie skory, nalezy natychmiast przerwa¢ stosowanie.

DANE TECHNICZNE
*  Moc: 3W
e  Zasilanie: kabel USB
e Mozliwo$¢ zawieszenia
e  Bardzo cicha praca
e Odkrecany pojemnik na owady
e  Mateial wykonania: tworzywo sztuczne
e  Nowoczesny design
e Dhugos¢ kabla zasilajacego: ok 45cm
e  Kolor emitowanego $wiatta: fioletowy
e Nie stawia¢ urzadzenia w poblizu wody oraz produktéw tatwopalnych
e Wylaczy¢ lampke podczas czyszczenia

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

e Produkt moze by¢ uzywany przez dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonych zdolno$ciach fizycznych, sensorycznych lub

umystowych, a takze osoby nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, pod warunkiem, ze znajduja sie pod nadzorem lub
zostaly poinstruowane na temat bezpiecznego uzywania produktu i rozumieja zwigzane z tym ryzyko.

e Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.

e Do czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej Sciereczki lub tagodnego detergentu.

e  Nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia.

®  Produkt nie jest przeznaczony do stosowania przez dzieci.

e  Drzieciom nie wolno bawic sie urzadzeniem.

e  Dzieciom nie wolno czy$ci¢ ani konserwowac¢ urzadzenia bez nadzoru.

e Produkt i jego akcesoria nie sq zabawkami. Aby unikna¢ niebezpieczenstwa, nalezy przechowywac je w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e  Upewnij sie, Ze materialy opakowaniowe nie sq pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg zaczac¢ sie nimi bawié, co jest niebezpieczne.

e Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim dzialaniem promieni stonecznych, silnymi wibracjami, wysoka
wilgotnoscia powietrza, wilgocig, gazami fatwopalnymi, oparami i rozpuszczalnikami.

e Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.



e  Jesli bezpieczna eksploatacja nie jest juz mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed dalszym uzytkowaniem.
Bezpieczna eksploatacja nie jest juz mozliwa, jesli produkt: - zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - by} przechowywany przez
dhuzszy czas w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

e  Zabrania sie uzywania produktu, jesli jakakolwiek jego czes¢ jest uszkodzona. W przypadku uszkodzenia kabla zabrania sie dokonywania
napraw we wilasnym zakresie.

e Nie uzywag, jesli zasilacz jest uszkodzony lub nie jest prawidlowo podtaczony do gniazdka.

e  Nie rozmontowuj urzadzenia samodzielnie.

e Nie uderzaj ani nie upuszczaj tego produktu. Przestan go uzywac, jesli zostanie uszkodzony w wyniku upadku lub innego uszkodzenia
mechanicznego.

e  Przechowywac urzadzenie w chtodnym i suchym miejscu.

e Przed uzyciem urzadzenia nalezy upewnic sie, Ze napiecie sieciowe odpowiada wymaganemu napieciu roboczemu urzadzenia.

e Zawsze uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM

e Podlaczaj urzadzenie tylko do prawidlowo zainstalowanego i uziemionego gniazdka elektrycznego. Napiecie sieciowe musi odpowiada¢
danym na tabliczce znamionowej urzadzenia / zasilacza sieciowego.

e  Trzymaj urzadzenie z dala od goracych powierzchni.

e  Nie dokonuj zadnych napraw urzadzenia samodzielnie.

o Wszelkie naprawy moga by¢ wykonywane wylacznie przez serwis lub wykwalifikowanych specjalistdw.

e Przed czyszczeniem urzadzenia nalezy odiaczy¢ zasilacz od gniazdka $ciennego.

e W przypadku uszkodzenia wtyczki nalezy niezwlocznie udac sie do wykwalifikowanego specjalisty lub serwisu, aby unikng¢
jakiegokolwiek niebezpieczenstwa.

e  Nie wkladaj igiet ani ostrych przedmiotéw do urzadzenia.

UWAGA - USZKODZENIE MATERIA}L U!

e  Uzywaj urzadzenia wylacznie wewnatrz pomieszczen.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYMI OPAKOWANIAMI

S Opakowanie jest wykonane z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna odda¢ do lokalnego punktu recyklingu.
Zuzyte materialy opakowaniowe nalezy dostarczy¢ do punktu utylizacji odpadéw wyznaczonego przez witadze lokalne. Informacje na
temat mozliwosci recyklingu zuzytego produktu sa dostarczane przez urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTEGO SPRZETU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO
Zuzytych produktéw elektrycznych i elektronicznych, ze wzgledu na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzuca¢ do odpadéw domowych
razem ze zwyklymi odpadami komunalnymi, lecz nalezy je odpowiednio zutylizowa¢. Informacje o punktach zbiérki i godzinach ich
otwarcia udziela wlasciwy urzad.

— e

Ten produkt jest zgodny z wymogami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie i krajowe wymogi dotyczace bezpieczenstwa urzadzen i produktow.

Produkt ten spelnia wymagania odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza, RoHS.
Ostrzezenie przed porazeniem pradem! Zagrozenie zycia!

Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian w tekScie, wygladzie i danych technicznych produktu bez wcze$niejszego
powiadomienia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure correct use.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow the instructions contained herein may pose a threat
to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE
The electric UV insect killer is a solution that will help you get rid of these unwanted guests and enjoy peace in your interior.

Thanks to the use of advanced UV technology, our lamp attracts insects such as flies, mosquitoes, midges and other pests, effectively eliminating them
from your environment. UV light is extremely attractive to insects, which makes the lamp an effective tool in the fight against insects.

The device works on the principle of an electric grid that eliminates insects without using chemicals or toxic substances. It is a safe and ecological
solution that does not harm the environment or your loved ones.

EXAMPLE APPLICATION
Houses and apartments
Offices and workspaces
Children's rooms

Campsites and gazebos
Summer cottages

WARNING
Danger of improper use!

Using the device for purposes other than its intended purpose and/or using it in any other way may involve various risks.
The device must only be used for its intended purpose.
It is essential that you follow the procedures described in this instruction manual.

TIP
e  Using the device for purposes other than its intended purpose and/or using it in any other way may involve various risks.
e  Use the device only for its intended purpose.
e  The procedures described in this operating manual must be followed. Claims of any kind resulting from damage caused by improper use,
unauthorized repairs, unauthorized changes or the use of unauthorized spare parts are excluded. The risk lies solely with the user.
e If any discomfort or skin irritation occurs, discontinue use immediately.

TECHNICAL DATA

Power: 3W

Power supply: USB cable
Possibility of hanging

Very quiet operation

Unscrewable insect container
Material of manufacture: plastic
Modern design

Power cable length: approx. 45cm
Color of emitted light: purple

Do not place the device near water or flammable products.
Turn off the light while cleaning

SAFETY INSTRUCTIONS
e The product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or

lacking experience or knowledge, provided that they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand
the risks involved.

e Never immerse the device in water.

e  For cleaning, use a damp cloth or mild detergent.

e Do not use a damaged device.

®  The product is not intended for use by children.

e Children must not play with the appliance.

e Children must not clean or maintain the appliance without supervision.

e  The product and its accessories are not toys. To avoid danger, keep them out of the reach of children.

e  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

e Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high air humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

e Do not expose the product to mechanical stress.



If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - no longer functions properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or -
has been excessively stressed during transport.

It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In case of damage to the cable, it is forbidden to make repairs yourself.

Do not use if the power supply is damaged or not properly plugged into the outlet.

Do not disassemble the device yourself.

Do not hit or drop this product. Stop using it if it becomes damaged due to a fall or other mechanical damage.

Store the device in a cool and dry place.

Before using the device, make sure that the mains voltage corresponds to the required operating voltage of the device.

Always use the product as intended.

RISK OF ELECTRIC SHOCK

Only connect the device to a properly installed and grounded electrical outlet. The mains voltage must correspond to the data on the
nameplate of the device / mains adapter.

Keep the device away from hot surfaces.

Do not perform any repairs on the device yourself.

Any repairs may only be performed by service or qualified specialists.

Before cleaning the device, unplug the power supply from the wall outlet.

If the plug is damaged, immediately contact a qualified specialist or service center to avoid any danger.

Do not insert needles or sharp objects into the device.

WARNING — MATERIAL DAMAGE!

Use the device indoors only.

i

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be taken to your local recycling point.

Used packaging materials should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the
possibilities of recycling the used product is provided by the local or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, for environmental reasons, must not be disposed of with household waste together with normal
municipal waste, but must be disposed of appropriately. Information on collection points and their opening hours is provided by the

relevant authority.
I Y

European and national requirements for the safety of devices and products.

c € This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets the

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Electric shock warning! Danger to life!

We reserve the right to make changes to the text, appearance and technical data of the product without prior notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine korrekte Verwendung sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbeachtung
der hierin enthaltenen Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Der elektrische UV-Insektenvernichter ist eine Losung, die Thnen hilft, diese ungebetenen Géste loszuwerden und die Ruhe in Threm Zuhause zu
genielen.

Dank der Verwendung fortschrittlicher UV-Technologie zieht unsere Lampe Insekten wie Fliegen, Miicken, Stechmiicken und andere Schédlinge an
und beseitigt sie effektiv aus Threr Umgebung. UV-Licht hat eine enorme Anziehungskraft auf Insekten, was die Lampe zu einem wirksamen Mittel im
Kampf gegen Insekten macht.

Das Gerit funktioniert nach dem Prinzip eines elektrischen Gitters, das Insekten ohne den Einsatz von Chemikalien oder giftigen Substanzen beseitigt.
Es handelt sich um eine sichere und 6kologische Losung, die weder der Umwelt noch Ihren Lieben schadet.

Anwendungsbeispiel
Héuser und Wohnungen

Biiros und Arbeitsraume
Kinderzimmer
Campingplétze und Pavillons
Ferienhauser

WARNUNG
Gefahr durch unsachgeméafen Gebrauch!

Eine nicht bestimmungsgeméBe Verwendung und/oder andersartige Nutzung des Gerétes kann verschiedene Risiken mit sich bringen.
Das Gerdt darf nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Es ist unbedingt erforderlich, dass Sie die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Verfahren befolgen.

TIPP

e  Eine nicht bestimmungsgemale Verwendung und/oder andersartige Nutzung des Gerites kann verschiedene Risiken mit sich bringen.

e  Verwenden Sie das Gerat nur fiir den vorgesehenen Zweck.

e  Bitte befolgen Sie die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen. Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden, die durch
unsachgemélen Gebrauch, nicht autorisierte Reparaturen, nicht autorisierte Verdnderungen oder die Verwendung nicht autorisierter
Ersatzteile verursacht wurden, sind ausgeschlossen. Das Risiko tragt ausschlieRlich der Benutzer.

e  Sollten Beschwerden oder Hautreizungen auftreten, beenden Sie die Anwendung sofort.

TECHNISCHE DATEN
e  Leistung: 3W
Stromversorgung: USB-Kabel
Moglichkeit zum Aufhdngen
Sehr leiser Betrieb
Abschraubbarer Insektenbehalter
Herstellungsmaterial: Kunststoff
Modernes Design
Lénge des Stromkabels: ca. 45 cm
Farbe des emittierten Lichts: violett
Stellen Sie das Gerdt nicht in der Ndhe von Wasser oder brennbaren Produkten auf.
Schalten Sie das Licht wahrend der Reinigung aus

SICHERHEITSHINWEISE

e Das Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschréankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten

oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die damit verbundenen Risiken verstehen.

e Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser.

e  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

e Verwenden Sie kein beschédigtes Gerét.

®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.
e  Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen.
e  Kinder diirfen das Gerat nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten.

e  Das Produkt und sein Zubehor sind kein Spielzeug. Um Gefahren zu vermeiden, bewahren Sie sie auerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

e  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefahrlich
ist.



e Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

e  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

e  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moéglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht mehr ordnungsgemal funktioniert, - tiber einen
langeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméafBig beansprucht wurde.

e  Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil davon beschddigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigensténdige
Reparatur untersagt.

e  Nicht verwenden, wenn das Netzteil beschédigt oder nicht richtig in die Steckdose eingesteckt ist.

e  Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

e  StoRen oder fallen Sie das Produkt nicht. Stellen Sie die Verwendung ein, wenn es durch einen Sturz oder eine andere mechanische
Beschéadigung beschadigt wird.

e Lagern Sie das Gerét an einem kiihlen und trockenen Ort.

e  Stellen Sie vor der Verwendung des Gerits sicher, dass die Netzspannung der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts entspricht.

e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemals.

STROMSCHI. AGGEFAHR
e  SchlieRen Sie das Gerét nur an eine ordnungsgemaf installierte und geerdete Steckdose an. Die Netzspannung muss mit den Angaben auf
dem Typenschild des Gerétes/Netzteils {ibereinstimmen.

e  Halten Sie das Gerdt von heifen Oberfldchen fern.

e  Fiihren Sie keine Reparaturen am Gerét selbst durch.

e  Eventuelle Reparaturen diirfen nur vom Service oder qualifiziertem Fachpersonal durchgefiihrt werden.

e  Ziehen Sie vor der Reinigung des Gerits den Netzstecker aus der Steckdose.

e Wenn der Stecker beschadigt ist, wenden Sie sich sofort an einen qualifizierten Fachmann oder ein Servicecenter, um Gefahren zu
vermeiden.

e  Fiihren Sie keine Nadeln oder scharfen Gegenstidnde in das Gerét ein.

WARNUNG — SACHSCHADEN!

Verwenden Sie das Gerat nur in Innenrdumen.

[ ] Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threr &rtlichen Recyclingstelle abgeben kénnen.
Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten bei den von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Abfallentsorgungsstellen
abgegeben werden. Informationen zu den Moglichkeiten der Verwertung gebrauchter Produkte erhalten Sie bei der Gemeinde- bzw.
Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Umweltschutzgriinden diirfen gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht zusammen mit dem normalen Siedlungsabfall im
Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu den Sammelstellen
und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Behorde.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréate- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europédischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Warnung vor Stromschlag! Lebensgefahrliche Situationen!

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Aussehen und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouZiti.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni pokynti zde uvedenych miZe ohrozit Zivot
nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI
Elektricky UV hubi¢ hmyzu je feSeni, které vam pomiZe zbavit se téchto neZddoucich hostti a uZzit si pohodu ve vasem interiéru.

Diky pouziti pokrocilé UV technologie naSe lampa pfitahuje hmyz, jako jsou mouchy, koméri, pakomary a dalsi Skiidce, a tcinné je eliminuje z vaSeho
prostiedi. UV svétlo je pro hmyz mimoradné atraktivni, coz z lampy déla ti¢inny nastroj v boji proti hmyzu.

Zarizeni funguje na principu elektrické sité, ktera likviduje hmyz bez pouziti chemikalii nebo toxickych latek. Jde o bezpecné a ekologické feSent, které
nesSkodi Zivotnimu prostfedi ani vasim blizkym.

PRIKL.AD APLIKACE
Domy a byty

Kancelére a pracovni prostory
Détské pokoje

Kempy a altany

Letni chaty

VAROVANI
Nebezpeci nespravného pouZiti!

PouZivani zafizeni k jinym iceliim, neZ je jeho zamysleny tcel, a/nebo jeho pouZivani jakymkoli jinym zpisobem muZe zahrnovat riznd rizika.
Zatizeni smi byt pouZivano pouze k ur¢enému ucelu.
Je nezbytné, abyste dodrZovali postupy popsané v tomto navodu k pouZiti.

TIP

e  Pouzivani zafizeni k jinym uceltim, neZ je jeho zamysleny tcel, a/nebo jeho pouZivani jakymkoli jinym zptisobem mtiZe zahrnovat rtizna
rizika.

e  PouZivejte zafizeni pouze k ur€enému tcelu.

e  DodrzZujte prosim postupy popsané v tomto navodu k pouziti. Naroky jakéhokoli druhu vyplyvajici ze Skod zptisobenych nespravnym
pouZitim, neoprdvnénymi opravami, neopravnénymi zménami nebo pouZitim neschvéalenych néhradnich dilt jsou vylouceny. Riziko nese
vyhradné uZivatel.

e  Pokud se objevi jakékoli nepfijemné pocity nebo podrazdéni pokozky, okamzZité prestarite pouZivat.

TECHNICKE UDAJE

Vykon: 3W

Napéjeni: USB kabel

MoZnost zavéSeni

Velmi tichy provoz
Odsroubovateln4 nddoba na hmyz
Materidl vyroby: plast

Moderni design

Délka napdjeciho kabelu: cca. 45 cm
Barva vyzarovaného svétla: fialova
Neumist'ujte zafizeni do blizkosti vody nebo hoflavych produktt.

Béhem ciSténi vypnéte svétlo

BEZPECNOSTNi POKYNY

e  Vyrobek mohou pouZivat déti ve véku 8 let a starSi a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo bez

zkuSenosti nebo znalosti, za predpokladu, Ze jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani vyrobku a rozumi souvisejicim
riziktim.

e  Nikdy neponofujte pfistroj do vody.

e K ¢isténi pouzijte vlhky hadiik nebo jemny Cistici prostredek.

e NepouZivejte poSkozené zatizeni.

®  Vyrobek neni uren pro pouZziti détmi.

e  Déti si se spotfebi¢em nesmi hrat.

e  Déti nesméji spotfebi€ Cistit ani udrzovat bez dozoru.

e  Vyrobek a jeho pfislusenstvi nejsou hracky. Abyste predesli nebezpeci, uchovavejte je mimo dosah déti.

e  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

e Chraiite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zé&fenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti vzduchu, vlhkosti,
horlavymi plyny, vypary a rozpoustédly.

e Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhani.



Pokud jiZ neni bezpecny provoz moZny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouZiti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni mozZny,
pokud: - byl vyrobek poskozen, - prestal spravné fungovat, - byl delsi dobu skladovén v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy nadmeérné namahan.

Je zakédzano pouZzivat vyrobek, pokud je jakakoliv jeho ¢ast poskozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakazano provadét opravy svépomoci.
Nepouzivejte, pokud je napajeci zdroj poskozeny nebo neni spravné zapojen do zasuvky.

Nerozebirejte zafizeni sami.

Nedotykejte se tohoto produktu ani jej neupust'te. Prestarite jej pouzivat, pokud dojde k jeho poSkozeni v disledku padu nebo jiného
mechanického poSkozeni.

Zarizeni skladujte na chladném a suchém misté.

Pred pouzitim zafizeni se ujistéte, Ze sit'ové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

Vzdy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

NEBEZPECIi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

Zatizeni pripojujte pouze do fadné nainstalované a uzemnéné elektrické zasuvky. Sitové napéti musi odpovidat tidajim na typovém Stitku
pristroje/sitového adaptéru.

UdrZujte zatizeni mimo horké povrchy.

Sami na zafizeni neprovadéjte Zadné opravy.

Jakékoli opravy smi provadét pouze servis nebo kvalifikovani odbornici.

Pred ¢iSténim zafizeni odpojte napajeci zdroj ze zasuvky.

Pokud je zastrcka poSkozena, okamZité kontaktujte kvalifikovaného odbornika nebo servisni stfedisko, abyste predesli jakémukoli
nebezpeci.

Nevkladejte do zafizeni jehly nebo ostré pfedméty.

VAROVANI - HMOTNE POSKOZENI!

PouZivejte zafizeni pouze uvnitt.

i

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze odevzdat do mistniho recyklacniho mista.

PouZité obalové materidly odevzdejte na misto ur¢ené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o mozZnostech recyklace
pouzitych vyrobki poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENI

Z ekologickych diivodti nesmi byt pouZzité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany spolu s béZnym komunalnim odpadem, ale
musi byt zlikvidovany odpovidajicim zptisobem. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny urad.

I
c € Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a

narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkd.

Tento produkt spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Varovan{ pred tirazem elektrickym proudem! Zivot ohrozujici situace!

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, vzhledu a technickych tidajti produktu bez pfedchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect des instructions contenues dans ce
document peut constituer une menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Le destructeur d'insectes électrique UV est une solution qui vous aidera a vous débarrasser de ces invités indésirables et a profiter de la paix dans votre
intérieur.

Grace a l'utilisation d'une technologie UV avancée, notre lampe attire les insectes tels que les mouches, les moustiques, les moucherons et autres
parasites, les éliminant efficacement de votre environnement. La lumiére UV est extrémement attractive pour les insectes, ce qui fait de la lampe un outil
efficace dans la lutte contre les insectes.

L'appareil fonctionne sur le principe d'un réseau électrique qui élimine les insectes sans utiliser de produits chimiques ou de substances toxiques. C'est
une solution sfire et écologique qui ne nuit ni a I'environnement ni a vos proches.

EXEMPLE D'APPLICATION
Maisons et appartements
Bureaux et espaces de travail
Chambres d'enfants

Campings et kiosques

chalets d'été

AVERTISSEMENT
Danger d'utilisation non conforme !

L’utilisation de 1’appareil a des fins autres que celles prévues et/ou son utilisation de toute autre maniére peut comporter divers risques.
L'appareil ne doit étre utilisé que pour 1'usage auquel il est destiné.
11 est essentiel que vous suiviez les procédures décrites dans ce manuel d’instructions.

CONSEIL

e  [L’utilisation de I’appareil a des fins autres que celles prévues et/ou son utilisation de toute autre maniére peut comporter divers risques.

e Utilisez 'appareil uniquement pour l'usage auquel il est destiné.

e Veuillez suivre les procédures décrites dans ce manuel d'instructions. Les réclamations de toute nature résultant de dommages causés par une
utilisation inappropriée, des réparations non autorisées, des modifications non autorisées ou l'utilisation de piéces de rechange non autorisées
sont exclues. Le risque est supporté uniquement par l'utilisateur.

e  En cas d’inconfort ou d’irritation cutanée, cessez immédiatement 1’utilisation.

DONNEES TECHNIQUES
e  Puissance: 3W
Alimentation : cable USB
Possibilité d'accrochage
Fonctionnement trés silencieux
Conteneur a insectes dévissable
Matériau de fabrication : plastique
Design moderne
Longueur du cable d'alimentation : environ 45 cm
Couleur de la lumiére émise : violet
Ne placez pas I’appareil a proximité d’eau ou de produits inflammables.
Eteignez la lumiére pendant le nettoyage

CONSIGNES DE SECURITE

e  Le produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou

mentales réduites, ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation siire du produit et qu'elles comprennent les risques encourus.

e  Ne jamais immerger l'appareil dans l'eau.

e  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

e  N'utilisez pas un appareil endommageé.

®  Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

e  Les enfants ne doivent pas jouer avec I’appareil.

e Les enfants ne doivent pas nettoyer ou entretenir 1’appareil sans surveillance.

e  Le produit et ses accessoires ne sont pas des jouets. Pour éviter tout danger, gardez-les hors de portée des enfants.

e  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.



Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée de I'air, de
I'humidité, des gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute utilisation ultérieure. Un
fonctionnement siir n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne plus correctement, - a été stocké pendant une
période prolongée dans des conditions défavorables ou - a été soumis a des contraintes excessives pendant le transport.

1l est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les
réparations vous-méme.

Ne pas utiliser si le bloc d’alimentation est endommagé ou n’est pas correctement branché sur la prise.

Ne démontez pas 'appareil vous-méme.

Ne pas frapper ni laisser tomber ce produit. Arrétez de I’utiliser s’il est endommagé a la suite d’une chute ou d’autres dommages
mécaniques.

Conservez l'appareil dans un endroit frais et sec.

Avant d'utiliser l'appareil, assurez-vous que la tension du secteur correspond a la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.
Utilisez toujours le produit comme prévu.

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

Connectez |’appareil uniquement a une prise électrique correctement installée et mise a la terre. La tension du secteur doit correspondre
aux données figurant sur la plaque signalétique de l'appareil/de 'adaptateur secteur.

Gardez I’appareil loin des surfaces chaudes.

N'effectuez aucune réparation sur I'appareil vous-méme.

Toute réparation ne peut étre effectuée que par un service aprés-vente ou par des spécialistes qualifiés.

Avant de nettoyer 1’appareil, débranchez 1’alimentation de la prise murale.

Si la fiche est endommagée, contactez immédiatement un spécialiste qualifié ou un centre de service pour éviter tout danger.

N'insérez pas d'aiguilles ou d'objets pointus dans l'appareil.

ATTENTION - DOMMAGES MATERIELS !

Utilisez I'appareil uniquement a l'intérieur.

i

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

L'emballage est fabriqué a partir de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre apportés a votre point de recyclage
local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités de recyclage des produits usagés sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons environnementales, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménagéres avec les déchets municipaux normaux, mais doivent étre éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de
collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par 'autorité compétente.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

Attention aux chocs électriques ! Situations mettant la vie en danger !

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a I'apparence et aux données techniques du produit sans préavis.



IT

Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne un utilizzo corretto.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni in esso contenute
puo rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

L'insetticida elettrico UV é una soluzione che ti aiutera a liberarti di questi ospiti indesiderati e a goderti la pace nei tuoi interni.

Grazie all'impiego della tecnologia UV avanzata, la nostra lampada attrae insetti come mosche, zanzare, moscerini e altri parassiti, eliminandoli
efficacemente dall'ambiente. La luce UV é estremamente attraente per gli insetti, il che rende la lampada uno strumento efficace nella lotta contro gli
insetti.

11 dispositivo funziona secondo il principio di una griglia elettrica che elimina gli insetti senza I'uso di sostanze chimiche o tossiche. E una soluzione
sicura ed ecologica che non danneggia 1'ambiente né i tuoi cari.

ESEMPIO DI APPLICAZIONE
Case e appartamenti

Uffici e spazi di lavoro

Camerette per bambini

Campeggi e gazebo

Cottage estivi

AVVERTIMENTO
Pericolo di uso improprio!

L'utilizzo del dispositivo per scopi diversi da quelli previsti e/o il suo utilizzo in qualsiasi altro modo puo comportare diversi rischi.
1l dispositivo deve essere utilizzato esclusivamente per lo scopo per cui é stato progettato.
E essenziale seguire le procedure descritte nel presente manuale di istruzioni.

MANCIA
e  L'utilizzo del dispositivo per scopi diversi da quelli previsti e/o il suo utilizzo in qualsiasi altro modo puo comportare diversi rischi.
e  Utilizzare il dispositivo solo per lo scopo per cui e stato progettato.
e  Siprega di seguire le procedure descritte nel presente manuale di istruzioni. Sono escluse pretese di qualsiasi tipo derivanti da danni causati da
un uso improprio, riparazioni non autorizzate, modifiche non autorizzate o dall'impiego di pezzi di ricambio non autorizzati. Il rischio é a
carico esclusivo dell'utente.
e  Sesi verificano fastidi o irritazioni cutanee, interrompere immediatamente 1'uso.

DATI TECNICI
e  Potenza: 3W
Alimentazione: cavo USB
Possibilita di appendere
Funzionamento molto silenzioso
Contenitore per insetti svitabile
Materiale di fabbricazione: plastica
Design moderno
Lunghezza del cavo di alimentazione: ca. 45 centimetri
Colore della luce emessa: viola
Non posizionare il dispositivo vicino all'acqua o a prodotti infiammabili.
Spegnere la luce durante la pulizia

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

e Il prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o
prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliate o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi connessi.

e  Non immergere mai il dispositivo in acqua.
e Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
e Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

e I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

e [ bambini non devono pulire o effettuare la manutenzione dell'apparecchio senza supervisione.

e Il prodotto e i suoi accessori non sono giocattoli. Per evitare pericoli, tenerli fuori dalla portata dei bambini.

e  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

e  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita dell'aria, condensa, gas infiammabili,
vapori e solventi.

e Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.



e  Senon eé pil possibile un funzionamento sicuro, interrompere 'uso del prodotto e proteggerlo da un ulteriore utilizzo. Un funzionamento
sicuro non e pil possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona piu correttamente, - € stato immagazzinato per un periodo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - ¢ stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

e E vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, é vietato ripararlo autonomamente.

e Non utilizzare se I'alimentatore & danneggiato o non é correttamente collegato alla presa.

e  Non smontare il dispositivo da soli.

e  Non urtare o far cadere questo prodotto. Interrompere I'utilizzo se risulta danneggiato a seguito di una caduta o di altri danni meccanici.

e  Conservare il dispositivo in un luogo fresco e asciutto.

e  Prima di utilizzare l'apparecchio, accertarsi che la tensione di rete corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per I'apparecchio.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA
e Collegare il dispositivo solo a una presa elettrica correttamente installata e dotata di messa a terra. La tensione di rete deve corrispondere ai
dati riportati sulla targhetta dell'apparecchio/adattatore di rete.
e  Tenere il dispositivo lontano da superfici calde.
e Non effettuare autonomamente alcuna riparazione sul dispositivo.
e  Eventuali riparazioni devono essere eseguite esclusivamente dal servizio di assistenza o da personale specializzato qualificato.
e  Prima di pulire il dispositivo, scollegare 1'alimentatore dalla presa a muro.
e  Selaspina é danneggiata, contattare immediatamente uno specialista qualificato o un centro di assistenza per evitare qualsiasi pericolo.
e Non inserire aghi o oggetti appuntiti nel dispositivo.

ATTENZIONE — DANNI MATERIAL 1!
Utilizzare il dispositivo solo in ambienti chiusi.

® SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI

G L'imballaggio e realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere conferiti al punto di riciclaggio locale.
I materiali di imballaggio usati devono essere consegnati al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le
informazioni sulle possibilita di riciclaggio dei prodotti usati sono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, ma devono
essere smaltiti in modo appropriato. Le informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono fornite dall'autorita

competente.
I

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali relativi alla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Attenzione al rischio di scosse elettriche! Situazioni pericolose per la vita!

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, all'aspetto e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso correcto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir las instrucciones aqui contenidas puede suponer una
amenaza para la vida o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO
El mata insectos eléctrico UV es una solucién que le ayudara a deshacerse de estos huéspedes no deseados y disfrutar de paz en su interior.

Gracias al uso de tecnologia UV avanzada, nuestra ldmpara atrae insectos como moscas, mosquitos, jejenes y otras plagas, elimindndolos eficazmente
de su entorno. La luz ultravioleta es extremadamente atractiva para los insectos, lo que hace que la ldmpara sea una herramienta eficaz en la lucha contra
los insectos.

El dispositivo funciona segun el principio de una rejilla eléctrica que elimina los insectos sin el uso de productos quimicos o sustancias toxicas. Es una
solucién segura y ecoldgica que no dafia el medio ambiente ni a tus seres queridos.

EJEMPLO DE APLICACION
Casas y apartamentos

Oficinas y espacios de trabajo
Habitaciones infantiles
Campings y gazebos

Casas de verano

ADVERTENCIA
iPeligro de uso indebido!

Utilizar el dispositivo para fines distintos a los previstos y/o utilizarlo de cualquier otra forma puede implicar diversos riesgos.
El dispositivo solo debe utilizarse para el fin previsto.
Es esencial que siga los procedimientos descritos en este manual de instrucciones.

CONSEJO

e  Utilizar el dispositivo para fines distintos a los previstos y/o utilizarlo de cualquier otra forma puede implicar diversos riesgos.

e  Utilice el dispositivo tinicamente para el fin previsto.

e  Siga los procedimientos descritos en este manual de instrucciones. Quedan excluidas las reclamaciones de cualquier tipo derivadas de dafios
causados por un uso indebido, reparaciones no autorizadas, modificaciones no autorizadas o el uso de repuestos no autorizados. El riesgo lo
asume unicamente el usuario.

e  Sise produce alguna molestia o irritacién en la piel, suspenda su uso inmediatamente.

DATOS TECNICOS
e  Potencia: 3W
Fuente de alimentacién: cable USB
Posibilidad de colgar
Funcionamiento muy silencioso
Contenedor de insectos desenroscable
Material de fabricacion: plastico
Disefio moderno
Longitud del cable de alimentaci6n: aprox. 45 centimetros
Color de la luz emitida: violeta
No coloque el dispositivo cerca de agua o productos inflamables.
Apaga la luz mientras limpias

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

e El producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o que
carezcan de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos que conlleva.

e Nunca sumerja el dispositivo en agua.
e  Para limpiar, utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.
e No utilice un dispositivo dafiado.

® El producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

e  Los nifios no deben jugar con el aparato.

e  Los nifios no deben limpiar ni realizar mantenimiento al aparato sin supervision.

e  El producto y sus accesorios no son juguetes. Para evitar peligros, manténgalos fuera del alcance de los nifios.

e  Asegtrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

e  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada del aire, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

e No exponga el producto a tensiones mecanicas.



e  Siyano es posible realizar un funcionamiento seguro, interrumpa el uso y asegure el producto para evitar un uso posterior. El
funcionamiento seguro ya no serd posible si el producto: - ha sufrido dafios, - ya no funciona correctamente, - ha estado almacenado
durante un periodo prolongado en condiciones desfavorables o - ha sufrido una tensién excesiva durante el transporte.

e  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo esta dafiada. Si el cable est4 dafiado, esta prohibido realizar reparaciones por
su cuenta.

e No lo utilice si la fuente de alimentacién esta dafiada o no esta correctamente enchufada a la toma de corriente.

e No desmonte el dispositivo usted mismo.

e No golpee ni deje caer este producto. Deje de usarlo si se dafia como resultado de una caida u otro dafio mecénico.

e  Guarde el dispositivo en un lugar fresco y seco.

e Antes de utilizar el dispositivo, asegtirese de que la tension de red corresponda con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

e  Utilice siempre el producto segun lo previsto.

RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA
e Conecte el dispositivo inicamente a una toma de corriente eléctrica correctamente instalada y con conexion a tierra. La tension de red debe
corresponderse con los datos que aparecen en la placa de caracteristicas del dispositivo/adaptador de red.
e  Mantenga el dispositivo alejado de superficies calientes.
e  No realice ninguna reparacién en el dispositivo usted mismo.
e  Cualquier reparacion sélo podra ser realizada por personal técnico cualificado.
e Antes de limpiar el dispositivo, desconecte la fuente de alimentacién de la toma de pared.
e  Si el enchufe esta dafiado, contacte inmediatamente con un especialista calificado o un centro de servicio para evitar cualquier peligro.
e No inserte agujas ni objetos afilados en el dispositivo.

ADVERTENCIA - ;DANOS MATERIALES!
Utilice el dispositivo Unicamente en interiores.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

ar El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden llevarse a su punto de reciclaje local.
Los materiales de embalaje usados deberan entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales.
La informacién sobre las posibilidades de reciclaje de productos usados la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOQS

Por motivos medioambientales, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con la basura doméstica junto

con la basura municipal normal, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacion sobre los puntos de recogida y sus
— horarios de apertura la proporciona la autoridad competente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales de seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iAdvertencia de descarga eléctrica! jSituaciones que amenazan la vida!

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, apariencia y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de onderstaande instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product correct gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de hierin opgenomen instructies kan een
gevaar voor uw leven of gezondheid opleveren.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De elektrische UV-insectenverdelger is een oplossing waarmee u van deze ongewenste gasten afkomt en weer kunt genieten van rust in uw interieur.

Dankzij de geavanceerde UV-technologie trekt onze lamp insecten aan, zoals vliegen, muggen, knutten en ander ongedierte, waardoor deze effectief uit
uw omgeving worden verwijderd. UV-licht heeft een grote aantrekkingskracht op insecten, waardoor de lamp een effectief hulpmiddel is in de strijd
tegen insecten.

Het apparaat werkt volgens het principe van een elektrisch rooster dat insecten doodt zonder gebruik van chemicalién of giftige stoffen. Het is een
veilige en ecologische oplossing die geen schade toebrengt aan het milieu of uw dierbaren.

VOORBEELD TOEPASSING
Huizen en appartementen
Kantoren en werkruimtes
Kinderkamers

Kampeerplaatsen en prieeltjes
Zomerhuisjes

WAARSCHUWING
Gevaar bij oneigenlijk gebruik!

Het gebruik van het apparaat voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is en/of het gebruik ervan op een andere manier kan verschillende
risico's met zich meebrengen.

Het apparaat mag alleen worden gebruikt waarvoor het bedoeld is.

Het is van essentieel belang dat u de procedures volgt die in deze gebruiksaanwijzing worden beschreven.

TIP

e  Het gebruik van het apparaat voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is en/of het gebruik ervan op een andere manier kan
verschillende risico's met zich meebrengen.

e Gebruik het apparaat uitsluitend waarvoor het bedoeld is.

e Volg de procedures die in deze gebruiksaanwijzing staan beschreven. Aanspraken van welke aard dan ook, die voortvloeien uit schade die is
veroorzaakt door oneigenlijk gebruik, onbevoegde reparaties, onbevoegde wijzigingen of het gebruik van onbevoegde reserveonderdelen,
zijn uitgesloten. Het risico is uitsluitend voor rekening van de gebruiker.

e Indien er ongemak of huidirritatie optreedt, stop dan onmiddellijk met het gebruik.

TECHNISCHE GEGEVENS

Vermogen: 3W

Voeding: USB-kabel

Mogelijkheid tot ophangen

Zeer stille werking

Afschroefbare insectencontainer
Materiaal van de fabricage: kunststof
Modern ontwerp

Lengte stroomkabel: ca. 45cm

Kleur van het uitgestraalde licht: paars
Plaats het apparaat niet in de buurt van water of ontvlambare producten.
Doe het licht uit tijdens het schoonmaken

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
e  Het product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
vermogens, of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de risico's begrijpen die eraan verbonden zijn.
e  Dompel het apparaat nooit onder in water.
e Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.
e  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Het product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

e  Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

e  Kinderen mogen het apparaat niet zonder toezicht schoonmaken of onderhouden.

e  Het product en de bijbehorende accessoires zijn geen speelgoed. Om gevaar te voorkomen, dient u ze buiten bereik van kinderen te
houden.

e  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.



e Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

e Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

e Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Een veilige
werking is niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet meer goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is belast.

e  Hetis verboden het product te gebruiken indien enig onderdeel ervan beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

e Gebruik het apparaat niet als de voeding beschadigd is of niet goed in het stopcontact zit.

e  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

e  Laat dit product niet vallen en stoot het niet. Gebruik het apparaat niet meer als het beschadigd raakt door een val of andere mechanische
schade.

e  Bewaar het apparaat op een koele en droge plaats.

e  Controleer voor gebruik of de netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK

e  Sluit het apparaat alleen aan op een correct geinstalleerd en geaard stopcontact. De netspanning moet overeenkomen met de gegevens op
het typeplaatje van het apparaat/de netadapter.

e  Houd het apparaat uit de buurt van hete oppervlakken.

e Voer zelf geen reparaties aan het apparaat uit.

e  Eventuele reparaties mogen uitsluitend door service- of gekwalificeerde specialisten worden uitgevoerd.

e  Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt.

e Als de stekker beschadigd is, neem dan onmiddellijk contact op met een gekwalificeerde specialist of servicecentrum om gevaar te
voorkomen.

e  Steek geen naalden of scherpe voorwerpen in het apparaat.

WAARSCHUWING — MATERIELE SCHADE!

Gebruik het apparaat uitsluitend binnenshuis.

[ ] TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen en u kunt deze naar uw lokale recyclingpunt brengen.
Gebruikte verpakkingsmaterialen dienen te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats.
Informatie over de mogelijkheden voor het recyclen van gebruikte producten wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet met het huishoudelijk afval worden weggegooid, maar
moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en de openingstijden ervan wordt verstrekt door de
bevoegde autoriteit.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Waarschuwing voor elektrische schokken! Levensbedreigende situaties!

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het uiterlijk en de
technische gegevens van het product.
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Kaéra herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds foljande instruktioner for att sakerstdlla korrekt anvéndning.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna hari kan utgéra
ett hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN
Den elektriska UV-insektsdodaren &r en 16sning som hjalper dig att bli av med dessa otnskade gaster och njuta av lugnet i ditt inre.

Tack vare anvandningen av avancerad UV-teknik lockar var lampa till sig insekter som flugor, myggor, myggor och andra skadedjur, vilket effektivt
eliminerar dem fran din miljo. UV-ljus &r extremt attraktivt for insekter, vilket gor lampan till ett effektivt verktyg i kampen mot insekter.

Enheten fungerar enligt principen om ett elndt som eliminerar insekter utan anvindning av kemikalier eller giftiga @mnen. Det ar en sédker och ekologisk
16sning som inte skadar miljon eller dina néra och kéra.

EXEMPEL APPLIKATION
Hus och ldagenheter

Kontor och arbetsytor
Barnrum

Campingplatser och lusthus
Sommarstugor

VARNING
Risk for felaktig anvandning!

Att anvinda enheten for andra dndamal &n dess avsedda dndamal och/eller anvianda den pa annat satt kan innebéra olika risker.
Enheten far endast anvéndas for avsett andamal.
Det ar viktigt att du foljer procedurerna som beskrivs i denna bruksanvisning.

DRICKS
e  Att anvdnda enheten f6r andra andamal dn dess avsedda dndamal och/eller anvdnda den pé annat sétt kan innebéra olika risker.
e  Anvand endast enheten for dess avsedda dndamal.
e  Folj procedurerna som beskrivs i denna bruksanvisning. Ansprdk av nagot slag till f61jd av skador orsakade av felaktig anvindning, obehériga
reparationer, obehoriga dndringar eller anvandning av icke auktoriserade reservdelar dr uteslutna. Risken bérs enbart av anvandaren.
e  Om nagot obehag eller hudirritation uppstdr, avbryt anvandningen omedelbart.

TEKNISKA DATA

Effekt: 3W

Stromforsorjning: USB-kabel
Mgijlighet att hdnga

Mycket tyst drift

Skruvbar insektsbehallare
Tillverkningsmaterial: plast
Modern design
Stromkabelldngd: ca. 45 cm
Farg pa utsant ljus: lila

Placera inte enheten néra vatten eller brandfarliga produkter.
Sténg av ljuset medan du stéadar

SAKERHETSINSTRUKTIONER

e  Produkten far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller som saknar

erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om saker anvandning av produkten och forstér riskerna med
detta.

e  Sank aldrig ner enheten i vatten.

e  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller milt rengdringsmedel.

e  Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten &r inte avsedd att anvédndas av barn.

e  Barn far inte leka med apparaten.

e  Barn fér inte rengora eller underhalla apparaten utan tillsyn.

e  Produkten och dess tillbehor dr inte leksaker. For att undvika fara, forvara dem utom riackhall foér barn.

e Setill att forpackningsmaterial inte ldamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

e  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, d&ngor och
l6sningsmedel.

e  Utsitt inte produkten for mekanisk pafrestning.



Om sédker anvandning inte langre &r mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot vidare anvindning. Séker drift &r inte ldngre
mojlig om produkten: - har skadats, - inte lingre fungerar som den ska, - har férvarats under en langre tid under ogynnsamma foérhallanden
eller - har blivit 6verdrivet belastad under transporten.

Det ar forbjudet att anvanda produkten om nagon del av den ar skadad. Om kabeln &r skadad ar det forbjudet att utfora reparationer pa egen
hand.

Anviénd inte om stromforsorjningen ar skadad eller inte korrekt ansluten till uttaget.

Ta inte isér enheten sjalv.

Sla eller tappa inte denna produkt. Sluta anvanda den om den blir skadad till foljd av ett fall eller annan mekanisk skada.

Forvara enheten pa en sval och torr plats.

Innan du anvénder enheten, se till att ndtspanningen motsvarar den erforderliga driftspanningen for enheten.

Anvind alltid produkten som avsett.

RISK FOR ELEKTRISK STOT

Anslut endast enheten till ett korrekt installerat och jordat eluttag. Nétspanningen maste 6verensstimma med uppgifterna pa
enhetens/ndtadapterns markskylt.

Hall enheten borta fran heta ytor.

Utfor inga reparationer pa enheten sjalv.

Eventuella reparationer far endast utforas av service eller kvalificerade specialister.

Innan du rengér enheten, koppla bort stromférsorjningen fran vagguttaget.

Om kontakten &r skadad, kontakta omedelbart en kvalificerad specialist eller serviceverkstad fér att undvika fara.

For inte in nalar eller vassa féremal i enheten.

VARNING - MATERIALSKADA!

Anvind endast enheten inomhus.

i

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningsstation.

Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
atervinna anvénda produkter tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskél far anvinda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med hushallsavfallet tillsammans med vanligt
kommunalt avfall, utan maste kasseras pa lampligt sétt. Information om insamlingsstéllen och deras 6ppettider ldmnas av berdord

myndighet.
—

nationella krav for sédkerhet for enheter och produkter.

c € Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Varning for elektrisk stot! Livshotande situationer!

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, utseende och tekniska data utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv XprO1LONOCETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® OSNYIES YIX VX SINCQAAIGETE TN CWOTH XProT.

DULAGETE QVTO TO EYXELPISIO Yyl HEAAOVTIKT] avaOpd KAl aKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABMG 1) LT THPTOT| TWV 0SNYLOV TTOV TIEPLEXOVTAL GTO
TIPOV HTIOPEL VO AMOTEAETEL AMELAN Yo TN {1 1] TNV LYEia.
E®APMOI'H KAI ITEPITPA®H THY X YXKEYHX

To NAEKTPIKO EVTOHOKTOVO He LIepL®SN akTvooAia eivan pior Abom mov Ba oo Bonbroet va amaAAayeite amd autovg TOVG AVETBVHNTOVG EMOKENTEG
KOl VO OMOANVCETE TPEHIN GTO ECOTEPIKO TGO,

Xapr ot xpnon g mponyHévng texvoAoyiag UV, 1 AGTIO PG TIPOGEAKDEL EVIOHX OTIWE HOYEG, KOLVOUTILX, GKVITIEG KOl GAAG TTXPGROLTA, EEXAEIPOVTAG
TO OMOTEAEGUATIKG OO TO TiepIBaAAov oag. To LIEPLOSEG PG eival eENPETIKA EAKVOTIKO Yo Ta EVIOPM, YEYOVOG TIOL KaBloTd TN AGpTX €va
OMOTEAEGUATIKO EPYAAELD Y10 TNV KOTATIOAEHTOT) T®V EVIOH®V.

H ovokeun Aettovpyel pe Bdon v apyn €vog NAEKTPIKOD SIKTOOL TIOL eEAAEIPEL T EVIOPA XWPIG TN XPHIOT XNHIK®V I TOSIKAV ovoldv. Eival pia
AoQOANG KOl O1KOAOYIKT AVoT) Tov Sev BAdmTel To epIBGAAOV 1} Tar ayammpEVA GOG TIPOTWIA.

IIAPAAEITMA EGAPMOI'HX
Eritia Ko Stapepiopata
Tpageia ko xopot epyaaciog
TMondikd Sopatia

Kapmvyk kot KiooKio
KoaAokaipiveég eE0XIKEG KATOIKIEG

IIPOEIAOIIOIHXH
Kivéuvog axatdAAnAng xpnong!

H xprion g oLOKELNG YIX OKOTIOVG S1OPOPETIKODG QMO TOV TPOOPLOHO TNG N/KOL I XPTiOT TNG HE OTOOVENOTE GAAO TPOTIO EVEEXETAL VO EVEXEL
S1popoug Kivdhvoug.

H cvuokeun mpémnel va Xpro1HOTIoLEITAL HOVO Y1X TOV TIPOOPLOHO TNG.

Eivat onpavtiko va akoAovBeite Tig Stadikaoieg mov meptypa@oviol 6€ auTo TO EYXELPISIO 08NYLOV.

AKPO

e H yprion g 0LOKELNG Yl GKOTIOVG S1APOPETIKOVG AITO TOV TIPOOPLCHO TNG 1Y/KAL 1} XPT|OT TNG |E OMO10VENTOTE GAAO TPOTIO EVEEXETAL VXX
eVEXEL 8131popOoLG KIVEHVOUG.

e XpnOlHOTONOTE 1 GLOKELT] HOVO Yl TOV TIPOOPLGHO TG,

e AkolouBrjote Tig Stadikaoieg TOL TEPIYPAPOVTNL GE AUTO TO EYXEPISI0 0ONYLOV. ATINTHOEG OMOLOVSTNOTE €i80VG IOV TIPOKVIITOLY ATO
(piég mou TpoKaAODVTOL MO AKXTAAANAN Xpnom, Hn €S0VCL080TNHEVEG E€MOKELEG, Un €&ovolodotnéveg oAAayég 1 Xpnon Hn
€&0V01080TNHEVOV AVTAAAXKTIKOV amokAgiovial. O kivéuvog Baplvel amoKAEIGTIKA TOV XprioTh.

o Ed&v napouvoiaotel onoladnmote evoxAnon 1 epebiopdg tov §éppatog, SlokOYTe AHECKG T XPToN.

TEXNIKA YTOIXFEIA

Ioyug: 3W

Tpogodotikd: Kahwdio USB

AvvaToTTa KPEHAOT|G

IToAV aBopufn Aettovpyia

Zef1dnto Soyelo eviopwv

YAIKO KATOHOKELNG: TAAOTIKO

MovTtépvog oxeS1aop0g

Mrnkog KaAwdiov Tpo@odoaiag: mepinov. 45 ek
XpOpa eKTEPTOPEVOL POTOG: PP

Mnv tonoBeteiTe T GLOKELT KOVTIG GE VEPO T] EDPAEKTA TIPOIOVTQ.
YBnote 10 PeGg KAtk Tov KaBaplopd

OAHT'TEX AXDAAEIAY
e  To mpoidv pnopet va xpnotponondet amd nondid nAkioag 8 €TV Kol Ave KAl amd GTOHA HE HELWHEVEG OOIUATIKEG, OLOBNTNPLOKEG )
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1] HE EAAEWYT) EPTIELPIAG T) YVAONG, LTIO TNV TipolnoBeon dTL emPAEnovTon 1} £xouv AGBet 0dnyieg yia TNV ao@aAn xpron
TOL TIPOIOVTOG KO KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUG TIOL EHTIEPLEXEL.

e Mnv PuBilete MOTE T GLOKELT] O€ VEPO.

e T tov KaBaplopo, XpnolHOMOmOTE éva LYPO TTAVL 1) TTILO ATTOPPUTIAVTIKO.

e M XpTOHOTIOLEITE KATEGTPAHEVT] GCUOKEUT).

®  To mpoidv Sev mpoopileTal yix Xprion oo Tadid.

o Toamonbia Sev mpémel va mailouv |LE TN CUOKEDT).

o Tomondia Sev mpémel va KabBapilouv 1 va GuVTNPOULV Tr GLOKELT XPig enifAsym.

e To mpoidy Kol Ta a&eaoudp Tov Sev eivan Tanyvidia. I'ia va amo@VyeTe Tov Kiviuvo, KpATOTE T HOKPLK amd Tondid.

o Befowbeite 0T1 Tar VAIKG ovokevaaiag Sev aprvoval xwpig emiBAsym. Ta mondid pmopel va apyicovy va mailovv padi Toug, K&t ov eivan
emkiviuvo.



IMpootatéyte To TPoioy amd akpaieg Beppokpaacies, GHeGO NALAKO (GG, 1GXLPOLE KPASAGHOVGE, LYMAT LYPAGIX KEPX, LYPATLX, EVPAEKTX
Q€A ATHOVG KOl S1OAVTEG.

Mnv ekBETeTE TO POIOV GE PNYAVIKI KATATIOVIOT).

Edv Sev eivat mAéov Suvatn n ac@aing Aertoupyia, SIKOYTE T XProT Kot a0QOAIGTE TO TIPoioV amd nepattépm xprion. H acepaing
Aettoupyia Sev eivon mAEov SuvaTtr €&v TO TIPOIOV: - €xEL LTIOOTEL (NULY, - Gev Aettovpyel TAEOV OWOTA, - £XEl amoBNKeLTEL 1 pEyGAO
XPOVIKO S1dotnpa vnd Suopeveic ouVONKeG 1 - €xel vooTel LepPoAIKT) THiEOT KATH TN HETAPOPA.

AmayopebeTal 1 XprioT| TOL TIPOTOVTOG €AV KATIOL0 HEPOG TOL E1VOL KATEGTPAHEVO. EAV TO KAADS10 €IVOL KATEGTPAHEVO, HTTAXYOPEVETAL VX
KAVETE EMOKEVEG LOVOL OOC.

MnyV 10 XPr|OlHOTIOLELTE €GV TO TPOPOSOTIKO Elval KATECTPAPHEVO 1] Sev €lvan 0w0oT& cuvSedepévo oty Tipila.

MnVv amocLVOpPHOAOYELTE T CUCKELT| HOVOL OUG.

MnVv XTUT&TE KO PNV PLXVETE OLTO TO TIPOIOV. LTAHATIOTE VA TO XPTOLHOTOLELTE €AV KATAOTPAPEL WG AMOTEAEGHA TITOONG 1] GAANG
HNXaVIKNG BAGBNG.

AmoBnkeboTe T OLOKELT 0€ §pOaEPO KAl ENpo pHEPOG.

ITpwv xprolponomoete T oLOKeLT, Befatwbeite OTL N TdoN SIKTVOL AVTIGTOLKEL OTNV ATMOLTOVHEVT TAOT] AELTOLPYING TG GLOKELTIG.

Na xpno1pOoToLEiTE TAVTA TO TPOTOV ONWG TTPoopileTal.

KINAYNOX HAEKTPOIIAHEIAY

2uvE€aTe TN CLOKELT| HOVO OE P10 COOTH EYKATEGTNEVT] KO yelwpévn ipia. H tdon Siktvou mpémnel va avriotolyel ota dedopéva otnv
TVaKiSa TOTIOV NG CUOKELTG/MPOCAPHOYER SIKTVOL.

Kpatnote n ovokeun Hokpld amo (e0TEG EMPAVELEG.

MnVv KAVETE Kapia EMOKELT 0TI OUOKELT] HOVOL OOG.

Tuxov emokevég emTpEMeTan Vo EKTEAOVVTAL HOVO amd G€pPig 1 e181KELHEVOUG E181KOVG.

Ipwv kaBapioete ™ cuokevr], amocuLVSETTe TO TPOPOSOTIKG Mo TNV TIpila.

Edv 10 @1g eival KATEGTPARPEVO, EMKOIVAOVIOTE AHECKG HE Evav eCEIGIKEVHEVO EISIKO 1] KEVTIPO TEPPIG YIX VO KITOPVYETE OTIOLOVSTTIOTE
Kivéuvo.

Mnyv elodyete BeAOVeG 1] OXHUNP& XVTIKELEVA OTI GUOKELT.

ITPOEIAOITOIHYH — YAIKH ZHMIA!

XPNOHOTIOWOTE TN CLOKELT HOVO O€ ETWTEPIKOVG XDPOUG.

i

YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH ATAXEIPIYH METAXEIPISMENQN YYYKEYAYIQN

H cvokevaoia elvon KATaokevaopévn amd GIAIKG Ipog To TEPIBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VX HETAPEPBOVV OTO TOTIKO 0OG OTpEio
AVOKUKA®OTG.

Ta xprolpomomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba pénel va apadidoviatl oo onpeio §iaBeong amoppip P&tV oL 0pilovV o1 TOTIKES
apy€g. ITAnpogopieg yia Tig SuvatoTNTEG AVOKUKA®OTG HETAXEPLIOHEVMV TIPOIOVT@V TIPEXOVTAL OTIO TO STIHOTIKO T) SNHOTIKO Ypageio.

AITOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIZIMOY

TNa nepBarrovtikohg AOyoug, Ta XpTO1HOTIONHEVA NAEKTPIKGE KOl NAEKTPOVIKA TIpoiovTa Sev PETEL var amoppimtovTal padi e ta
OWKLOKG amoppippata padi pe ta ouvnOiopéva aoTikd amoppippata, GAAG TIPEMEL va anoppintovial KatdAAnAa. ITAnpogopieg yia ta

ONUEIX GLAAOYNG KOL TIC WPEG AELTOLPYIOG TOLE TAPEXOVTAL KO TNV APHOSIK AP T).
. ny YNe G WPpEG pytag G TTXPEX! nv app pxXn

( e Avtd T0 TPOIOV CLUPHOPPOVETAL HE TIG KTMALTIOELS TOV OYETIKOV EVPAOTIATKAV Kal EBVIKOV 08Nny1dv ov 16x00ouV yia avuto. To mpoiov

TIANPOL TIG EVPOTIATKEG KA EBVIKEG OTMALTIOELS YIX TNV AOQPAAEL GLOKELOV KAl TIPOTOVTMV.

AUTO TO TIPOTOV CUHHOPPAOVETAL |IE TIG ATALTIOELG TOV OXETIKOV ELPAOTATK®V Kal eBVIKOV 06nyl@v mov 1oxbouy yia auto, RoHS.

TIpoeiSomoinon nAektponAnéiag! Kataotaoelg anetAntikég yio tn {on!

AT POVHE TO SIKAIOHO VO KAVOUE GAAXYEG OTO KELHEVO, TNV ELOAVIOT] KO T TEXVIKA SES0EVH TOL TTPOTOVTOG XWPIG TIPONYOVHEVT

eldonoinon.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura o utilizare corecta.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor continute aici
poate reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
Ucigatorul electric de insecte UV este o solutie care te va ajuta sa scapi de acesti oaspeti nedoriti si sa te bucuri de liniste In interiorul tau.

Datorita utilizarii tehnologiei UV avansate, lampa noastra atrage insecte precum mustele, tantarii, muschii si alti ddundtori, eliminandu-i eficient din
mediul dumneavoastra. Lumina UV este extrem de atractivd pentru insecte, ceea ce face din lampa un instrument eficient In lupta impotriva insectelor.

Aparatul functioneaza pe principiul unei retele electrice care elimina insectele fara utilizarea de substante chimice sau toxice. Este o solutie sigura si
ecologica care nu dauneaza mediului sau celor dragi.

EXEMPLU DE APLICARE
Case si apartamente

Birouri si spatii de lucru
Camere pentru copii
Campinguri si foisoare
Casute de vara

AVERTIZARE
Pericol de utilizare necorespunzatoare!

Utilizarea dispozitivului Tn alte scopuri decat scopul propus si/sau utilizarea lui Tn orice alt mod poate implica diverse riscuri.
Dispozitivul trebuie utilizat numai Tn scopul pentru care a fost destinat.
Este esential sa urmati procedurile descrise In acest manual de instructiuni.

SFAT

e  Utilizarea dispozitivului In alte scopuri decat scopul propus si/sau utilizarea lui n orice alt mod poate implica diverse riscuri.

e  Utilizati dispozitivul numai in scopul pentru care a fost destinat.

e  Varugam sd urmati procedurile descrise n acest manual de instructiuni. Sunt excluse revendicarile de orice fel care rezultd din daune cauzate
de utilizarea necorespunzatoare, reparatii neautorizate, modificari neautorizate sau utilizarea de piese de schimb neautorizate. Riscul este
suportat exclusiv de utilizator.

e Daca apare orice disconfort sau iritare a pielii, Intrerupeti imediat utilizarea.

DATE TEHNICE

Putere: 3W

Alimentare: cablu USB

Posibilitate de agatare

Functionare foarte silentioasa

Recipient pentru insecte desurubabil

Material de fabricatie: plastic

Design modern

Lungimea cablului de alimentare: aprox. 45 cm
Culoarea luminii emise: violet

Nu asezati dispozitivul langd apd sau produse inflamabile.
Stingeti lumina in timp ce curatati

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
e Produsul poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de
experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestia sa fie supravegheati sau sa fi fost instruiti cu privire la utilizarea Tn siguranta a produsului

si sa Inteleaga riscurile implicate.

e  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.
e  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau detergent bland.
e Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Produsul nu este destinat utilizdrii de cdtre copii.

e  Copiii nu trebuie sd se joace cu aparatul.

e  Copiii nu trebuie sa curete sau sa Intretind aparatul fara supraveghere.

e Produsul si accesoriile sale nu sunt jucarii. Pentru a evita pericolul, nu le lasati la Tndemana copiilor.

e  Asigurati-va cd materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

e Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata a aerului, umiditate, gaze
inflamabile, vapori si solventi.

e Nu expuneti produsul la solicitdri mecanice.



Daca nu mai este posibild operarea in sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva utilizarii ulterioare. Functionarea in
siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu mai functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada
Indelungata in conditii nefavorabile sau - a fost solicitat excesiv In timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte a acestuia este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati reparatii
pe cont propriu.

Nu utilizati daca sursa de alimentare este deteriorata sau nu este conectata corect la priza.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Nu loviti sau scipati acest produs. Incetati si-1 utilizati daci se deterioreazd ca urmare a unei cideri sau a altor deteriorari mecanice.
Pastrati dispozitivul Intr-un loc racoros si uscat.

fnainte de a utiliza dispozitivul, asigurati-vd ca tensiunea de la retea corespunde tensiunii de functionare necesare a dispozitivului.
Utilizati Tntotdeauna produsul conform destinatiei.

RISC DE ELECTRICE

Conectati dispozitivul numai la o priza electrica instalata si Impamantat corespunzdtor. Tensiunea de retea trebuie sa corespunda cu datele
de pe placuta de identificare a dispozitivului/adaptorului de retea.

Tineti dispozitivul departe de suprafetele fierbinti.

Nu efectuati singur reparatii la dispozitiv.

Orice reparatie poate fi efectuatd numai de service sau de catre specialisti calificati.

Tnainte de a curita dispozitivul, deconectati sursa de alimentare de la priza de perete.

Daca stecherul este deteriorat, contactati imediat un specialist calificat sau un centru de service pentru a evita orice pericol.

Nu introduceti ace sau obiecte ascutite In dispozitiv.

AVERTISMENT — DAUNE MATERIALE!

Utilizati dispozitivul numai In interior.

i

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi duse la punctul dvs. local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Impreund cu deseurile menajere Tmpreuna cu
deseurile municipale normale, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de

— functionare ale acestora sunt furnizate de autoritatea competenta.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Avertisment de electrocutare! Situatii care pun viata in pericol!

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, aspectului si datelor tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacoes, pois o ndo cumprimento das instru¢des aqui contidas pode representar uma

ameaca a vida ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

O matador elétrico de insetos UV é uma solugdo que ajudara vocé a se livrar desses hospedes indesejados e a desfrutar de paz em seu interior.

Gragas ao uso da tecnologia UV avangada, nossa lampada atrai insetos como moscas, mosquitos, moscas e outras pragas, eliminando-os efetivamente
do seu ambiente. A luz UV é extremamente atrativa para insetos, o que torna a lampada uma ferramenta eficaz no combate a insetos.

O dispositivo funciona segundo o principio de uma rede elétrica que elimina insetos sem o uso de produtos quimicos ou substancias téxicas. E uma
solucdo segura e ecoldgica que ndo agride o meio ambiente nem seus entes queridos.

EXEMPLO DE APLICACAO

Casas e apartamentos
Escritorios e espacos de trabalho
Quartos de criangas

Parques de campismo e gazebos
Casas de veraneio

AVISO

Perigo de uso indevido!

Usar o dispositivo para finalidades diferentes da finalidade pretendida e/ou usé-lo de qualquer outra forma pode envolver vérios riscos.
O dispositivo deve ser usado somente para a finalidade a que se destina.
E essencial que vocé siga os procedimentos descritos neste manual de instrugoes.

DICA
.
.

Usar o dispositivo para finalidades diferentes da finalidade pretendida e/ou uséa-lo de qualquer outra forma pode envolver vérios riscos.
Utilize o dispositivo somente para a finalidade a que se destina.

Siga os procedimentos descritos neste manual de instrugcdes. Reclamacdes de qualquer tipo resultantes de danos causados por uso indevido,
reparos ndo autorizados, alteragdes ndo autorizadas ou uso de pecas de reposicdo ndo autorizadas sdo excluidas. O risco é suportado
exclusivamente pelo usuério.

Caso ocorra algum desconforto ou irritagdo na pele, interrompa o uso imediatamente.

DADOS TECNICOS

Poténcia: 3W

Fonte de alimentacdo: cabo USB

Possibilidade de pendurar

Operagdo muito silenciosa

Recipiente para insetos desenroscavel

Material de fabricacdo: plastico

Design moderno

Comprimento do cabo de alimentagdo: aprox. 45cm
Cor da luz emitida: roxo

Nado coloque o dispositivo perto de 4gua ou produtos inflaméveis.
Desligue a luz durante a limpeza

INSTRUCOES DE SEGURANCA

O produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou sem
experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e compreendam
os riscos envolvidos.

Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Para limpeza, use um pano timido ou detergente neutro.

Ndo utilize um dispositivo danificado.

O produto ndo se destina ao uso por criangas.

Criangas ndo devem brincar com o aparelho.

Criancas ndo devem limpar ou fazer manutengao no aparelho sem supervisao.

O produto e seus acessorios ndo sdo brinquedos. Para evitar perigos, mantenha-os fora do alcance das criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade do ar, umidade, gases inflamaveis, vapores e
solventes.

Nao exponha o produto a esfor¢os mecanicos.



e  Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra uso posterior. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar mais corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido submetido a esforcos excessivos durante o transporte.

e E proibido utilizar o produto caso alguma parte dele esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido realizar reparos por conta
propria.

e  Nio utilize se a fonte de alimentacdo estiver danificada ou ndo estiver conectada corretamente a tomada.

e  Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

e  Nao bata nem deixe cair este produto. Pare de usé-lo se ele for danificado devido a uma queda ou outro dano mecanico.

e  Guarde o dispositivo em local fresco e seco.

e  Antes de utilizar o dispositivo, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica corresponde a tensao de operacdo necessaria do dispositivo.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

RISCO DE CHOQUE ELETRICO

e  Conecte o dispositivo somente a uma tomada elétrica devidamente instalada e aterrada. A tensdo da rede elétrica deve corresponder aos
dados na placa de identificagdo do dispositivo/adaptador de rede elétrica.

e  Mantenha o dispositivo longe de superficies quentes.

e  Ndo execute nenhum reparo no dispositivo por conta prépria.

e Quaisquer reparos s6 podem ser realizados por técnicos de manutencdo ou especialistas qualificados.

e Antes de limpar o dispositivo, desconecte o cabo de alimentagdo da tomada.

e  Se o plugue estiver danificado, entre em contato imediatamente com um especialista qualificado ou centro de servico para evitar qualquer
perigo.

e  Nao insira agulhas ou objetos pontiagudos no dispositivo.

AVISO — DANOS MATERIAIS!
Utilize o dispositivo somente em ambientes internos.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser levados ao ponto de reciclagem local.
Os materiais de embalagem usados devem ser entregues no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais.
InformacGes sobre as possibilidades de reciclagem de produtos usados sdo fornecidas pelo escritério municipal ou da cidade.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes ambientais, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados junto com o lixo doméstico, junto com o lixo
municipal comum, mas devem ser descartados adequadamente. Informacdes sobre pontos de coleta e seus horarios de funcionamento
sdo fornecidas pela autoridade competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Aviso de choque elétrico! SituagOes de risco de vida!

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, aparéncia e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu TOCIIOIMHE WUJIA I'OCII0XKO, 6HaF0,£[apI/IM By, ue 3aKyIHXTe Halllus HpO,Z[yKT!

Ilpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe CIeAHUTe MHCTPYKLMY, 3a /Ja OCUT'YPUTe NPpaBH/IHA yrioTpeba.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[[8]].[1/] CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopbuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIMUTE, CbABPXKallni
Ce TYK, MOXe [ia IMpe/iCTaB/IdBa 3alljlaXa 3a )KUBOTa WU 3[IpaBeTo.

HPW/IOXEHUE U OIMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

Enekrpuueckusit UV y6uelr| Ha HaCEKOMH e pellleHHe, KOeTo Ilje B MOMOTHe Jja Ce OThpPBeTe OT Te3d HeXKeJaHW FOCTU U Jla Ce HaC/lIaJjuTe Ha
CTIOKOWICTBHE BB BalllMsi UHTEPHOP.

BrarogapeHue Ha M3M0/3BaHETO HA YChBBpIIeHCTBaHA UV TeXHOJIOTHs], HAlllaTa Jiamria TMPUB/IMYA HAaCEKOMH KaTo MYXH, KOMapy, MYIIHLIU W [PYTH
Bpe/IUTeNH, KaTo e)eKTHBHO T'M eJIMMUHMPA OT Baiuara cpezia. UV cBeT/IMHaTa e M3K/II0UMTE/THO NPHB/IeKaTeIHa 32 HACEKOMUTE, KOETO IIpaBy j1amIiaTa
edeKTHBHO cpe/iCTBO B HopbaTa ¢ HaceKOMUTe.

YerpolicTBOTO paboTH Ha NPUHLIMIIA Ha e/1eKTPHUYeCKa MpeXa, KOSITO e/TMMUHHMpPa HaceKoMuTe Ge3 U3I1o/13BaHe Ha XMMUKA/I WM TOKCHYHY BeljeCTBa.
ToBa e Ge30MacHO 1 €KOJIOTMYHO pellleHHe, KOeTO He BPe/ Ha OKOJIHATa Cpe/ia MU BalluTe OJIH3KH.

NDPUMEPHO IMTPUIOXEHUE
K®bI1M ¥ anapTaMeHTH

Oduicr 1 paboTHU TIOMeLeHUsT
Jetcku crau

KbMnuHru 1 6ecenku

JleTHu BUM

NPEAYIIPEXJIEHWUE

OrmacHOCT OT HelpaBWJIHa yroTpeoda!l

M3non3BaHeTo Ha yCTPOWCTBOTO 3a Lie/W, pa3/IMYHU OT MpefiHa3Ha4eHHeTo My W/WIM U3MOJI3BaHeTO My I10 ApYT HauMH MOKe Jla BKJ/IFOUBA Pa3/IM4HU
PHCKOBe.

YerpolicTBOTO TpsIOBa la Cce M3I10/13Ba CaMo 10 Ipe/jHa3HaYeHHe.

Ba’kHo e fja cyiefiBaTe TpoLielypuTe, OMMCaHN B TOBA PHKOBOJACTBO C MHCTPYKLIUU.

CBbBET

e  l3mos3BaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO 3a LieJIM, Pas/M4HU OT NpefHa3HauYeHUeTO My W/W/IM M3II0/I3BaHEeTO My IO APYT HauWH MOKe [ja BKJIIOUYBA
Pa3/IMYHU PUCKOBe.

e  l3non3BaiiTe ypesa camo IO IIpefiHa3HaYeHHe.

e Mo, creziBaiiTe NpoLie/lypHrTe, OMFICAaHN B TOBA PBKOBOJCTBO C MHCTPYKUMH. VICKOBe OT BCSKaKbB BH/|, MPOMU3TUYAILH OT IIeTH, ITPUINHEHH
OT HempaBW/HA yroTpeba, HEOTOPU3UPAHU PEMOHTH, HEOTOPU3MPaHU NPOMEHU WM U3I0/I3BaHe Ha HEOTOPU3MPaHU pe3epBHHU YacTH, ca
W3K/IF0YeHH. PUCKBT Cce 1oemMa eJMHCTBEHO OT I10TpebuTess.

e AKo Bb3HHKHe JUCKOM(OPT MM KOXKHO paszipasHeHue, He3abaBHO rpekpareTe yriorpebara.

TEXHUYECKUW JAHHUAN
MomwHoct: 3W

3axpanBane: USB kaben

BB3MOKHOCT 3a OKauBaHe

MHoro Trxa paboTa

OTBHMBaLL| Ce KOHTEHHEep 3a HaCEKOMU

Marepuas Ha U3paboTKa: riaactMaca

MozepeH au3aiiH

IbmKrHa Ha 3axpaHBanyis Kabem: puos. 45 cm

LIBAT Ha U3TbUBaHaTa CBET/IMHA: JIN/IAB

He nocTassiiTe ycTpoiicTBOTO 6/1130 [0 BOZA WM 3aMaIMMH MPOAYKTH.
V3k/roueTe CBET/IMHATA, JOKATO MOUKUCTBATE

NHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

L4 HpO,ElyKTLT MOXe [a Ce M3I10/13Ba OT /Jiella Ha Bb3PacCT Ha/j 8 T'OAWHU U OT Jiklia C HaMaJ/IeH!U ClJI/BI/I‘—IECKI/I, CeTUBHU W/IN YMCTBEHU

Cr1I0CcoGHOCTH WM C JIUIICA Ha OIUT W/IM MO3HAHMS, TIPH YC/IOBHE Ye ca 107, Hab/rofieHre Win ca MHCTPYKTUPaHH OTHOCHO Ge3omacHata
yroTpeba Ha IPOAYKTa U pa3bupaT CBbP3aHHTE C TOBA PUCKOBE.

e  Hukora He MOTarsiTe yCTPOMCTBOTO BLB BOAA.

e  3a MouMCTBaHe U3MO0JI3BakiTe B/IaXKHA KbpIIa W/IM MeK TIOYMCTBRALL| [Tperapar.

e  He u3nosn3BaiiTe MOBPe/IEHO YCTPOUCTBO.

®  [IpoAyKTHT He e MpeJHa3HavYeH 3a ynorpeba oT fella.

e  [lenata He TpsibBa Jja CU UTpasT C ypeaa.

e  Jlerata He TpsibBa Jja IIOYMCTBAT WK MOAABPIKAT ypesa 6e3 Hazi30p.

e  TIPOAYKTBT ¥ aKCECOAPHUTE KbM HETO HE Ca UrPauKu. 3a /ia u3berHete OMacHOCT, IPBHXKTE TH /ey OT JAella.

*  V¥Bepere ce, ue OMIAaKOBBYHKTE MaTepHask He ca OCTaBeHH Ge3 Ha/30p. [eliata Morar Jia 3ariouHar ia CH UrpasiT C TsX, KOETO e OMacHo.



[Ta3eTe MPoOAyKTa OT €KCTPEMHHU TEMITEPATYPH, TIPsIKA CIbHUEBA CBET/IMHA, CH/THY BUOpaLiY, BUCOKA BIKHOCT Ha Bb3[yXa, Bjara,
3arajMMU ra3oBe, Maph ¥ pa3TBOPUTEIH.

He u3naraiiTe npoJyKTa Ha MEXaHUYHO HATOBAPBAHe.

Axo 6e3omacHara paboTta Beue He e Bb3MOXKHa, TIpeKkpaTeTe yroTpebara u obe3oracere MpoAyKTa Cpelly Mo-HaTaTbIlIHA yroTpeba.
Be3omnacHara paboTa Beue He € Bb3MOXKHA, aKO MPOAYKTHT: - € G1JI [OBpe/ieH, - Beue He (PYHKIMOHUPA MPAaBUIIHO, - € OWJT ChXpaHsSIBaH
TIPO/B/DKUTETHO BPeMe MpH HeO/IaronpHsTHH YC/IOBHS UK - € OWJT TPeKOMePHO HaTOBapeH 10 BpeMe Ha TPAHCIIOPTHPaHe.
3abpaHeHO e U3MI0/I3BaHETO Ha MPOAYKTA, aKO HSKOS YacT OT Hero e MoBpefieHa. AKO KabesbT e IIOBPeJieH, e 3a0paHeHo Jja 3BbpIIBaTe
PEMOHT CaMH.

He u3nosn3BaiiTe, ako 3aXpaHBaHETO € MOBPEEHO WM He e BK/IIOUEeHO MPABU/HO B KOHTAKTA.

He pasrobsiBaiiTe yCTpOHCTBOTO CaMHL.

He yzpsiiTe u He u3mnyckaiite To3u poAyKT. CripeTe 7ia ro U3I0/I3BaTe, ako Ce MOBPe/U B Pe3Y/ITAT Ha MajjaHe WK [Jpyra MexaHHuHa
TIOBpe/ia.

CobxpaHsiBaiiTe YCTPOMCTBOTO Ha X/IaZHO U CYX0 MSICTO.

IIpesu fa U3MIoN3BaTe ype/a, yBepeTe Ce, Ue MPEXKOBOTO HAlpe>KeHHe ChOTBETCTBA Ha HeoOX0AUMOTO pabOTHO Halpe)kKeHHe Ha ypeZa.

Bunaru nsnonsBaiite NpofyKTa 0 NpefiHa3sHauyeHue.

PUCK OT TOKOB YJIAP

Cebp3BaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMO KbM MPABUIHO MHCTATUPAH U 3a3eMeH e/eKTPUUeCKH KOHTAKT. Mpe)KoBOTO HanpekeHue TpsibBa Ja
OTroBapsi Ha JlJaHHUTe OT TabesIKaTa Ha ype/Ja/MpeXXoBUs afjarTep.

[IpbXKTe yCTpPOHUCTBOTO Jjasied OT rOpeliy IIOBBPXHOCTH.

He m3BbpInBaiiTe CaMi HIKaKBH PEMOHTH Ha yCTPOHCTBOTO.

Bcruky peMOHTH MoTar /ja ce M3BBPIIBAT CaMo OT CepPBU3 WM KBAIM(HULIMPaHH CIIeL{Ha/IUCTH.

ITpeu fa OYMCTUTE YCTPOMCTBOTO, U3K/IIOUETe 3aXPaHBAHETO OT KOHTAKTa.

AKo 11jericenbT e NoBpe/ieH, He3abaBHO Ce CBbpyKeTe C KBaM(MHLMPaH CreLdaluCT WK CepPBU3eH LieHTh, 3a Jja M30erHere OMacHOCT.
He niocraBsiiiTe UK WK OCTPU MPeMETH B YCTPOUCTBOTO.

BHUMAHWE — MATEPUA/THUY INTETNA!

V3nomn3BaiiTe yCTPOMCTBOTO CAaMO Ha 3aKpPHUTO.

[>‘m|

b e

CBbBETHU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHVUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA

OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UMCTH MaTepyany, KOMTO MOrar fa 6bJaT 3aHeCeHH B MeCTHUSI ITHKT 3a PeLiUK/IHpaHe.
V3no13BaHKTe OMAKOBBUHY MaTepyasy TpsibBa fia Ce JOCTABAT [0 MyHKTA 3a U3XBbpJ/ISHE Ha OTMAJbLIH, ONpeAesieH OT MECTHHUTE
Br1acTu. ViHpopMarys 3a Bb3MO)KHOCTHTE 32 PELUK/INUpaHe Ha U3M0/I3BaHu TIPOAYKTH Ce MPeA0CTaBst OT OOIIMHCKATA WK rpajcKaTa
cyxba.

MN3XBHPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO W EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ort cboOpa)keHus 3a OIa3BaHe Ha OKOJIHATa CpeJja, M3T0/I3BaHUTe e/IeKTPHUUeCKH 1 eJIEKTPOHHU MPOAYKTH He TPsibBa /ja ce U3XBbPJISAT
3ae[iHO C OUTOBUTE OTHAZBLIM 3aeHO C 0OMKHOBeHUTe OMTOBU OTHAZBLIM, a TPAOBA la Ce U3XBBPJIST M0 MOAXO/IIL HauKH.
VHbopmanys 3a cbOupaTenHuTe MyHKTOBE M TAXHOTO pabOTHO BpeMe Ce Mpe/joCTaBst OT ChOTBETHHS OpraH.

To3u TIPOAYKT OTTrOBaps Ha U3MCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH ¥ HAalJUOHA/THU IVPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero.
HpO,E[yKT'])T OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKHTE Y HallMOHa/THX U3UCKBAHUA 3d 0e30macHOCT Ha ypeaure v IpOAYKTUTE.

To3u MPOAYKT OTrOBapsA Ha U3WCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HAlJUOHAJIHU JUDEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a Hero, RoHS.

ITpenymnipexxgenne 3a TOKoB yaap! 2KvBoTo3acTpaliasaiiy cuTyanuu!

3amna3Bame CU TpaBOTO [d MPpABHUM IMPOMEHU B TEKCTA, BBHIIHWA BUJ U TEXHUYECKHUTE JdHHW HaA MMPOAYKTa 6e3 npeausBecTue.



HU

Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék haszndlata el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat a helyes hasznalat érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabdl, és kovesse az ajanlasait, mivel az itt talalhaté utasitasok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

Az elektromos UV rovarirt6 olyan megoldas, amely segit megszabadulni ezekt6l a nem kivant vendégekt6l, és békét élvezhet a belsd térben.

A fejlett UV technolégidnak koszonhetéen lampank vonzza a rovarokat, példaul legyeket, sziinyogokat, szinyogokat és egyéb kartevoket, hatékonyan
eltavolitva 6ket kornyezetébdl. Az UV fény rendkiviil vonzé a rovarok szamaéra, igy a 1dmpa hatékony eszkoz a rovarok elleni kiizdelemben.

A késziilék egy elektromos racs elvén miikodik, amely vegyszerek vagy mérgez6 anyagok hasznalata nélkiil pusztitja el a rovarokat. Ez egy biztonsagos
és kornyezetbardt megoldas, amely nem karositja a kdrnyezetet vagy szeretteit.

PELDA ALKALMAZASRA
Hazak és lakasok

Irodak és munkateriiletek
Gyerekszobak

Kempingek és pavilonok
Nyari nyaralok

FIGYELMEZTETES
Nem rendeltetésszer{i haszndlat veszélye!

A késziilék rendeltetésétdl eltérd célokra és/vagy barmilyen mas médon tortén6 hasznalata kiilonféle kockazatokkal jarhat.
A késziiléket csak a rendeltetésének megfelel6en szabad hasznalni.
Elengedhetetlen, hogy kovesse az ebben a hasznélati titmutatéban leirt eljarasokat.

TIPP

o A késziilék rendeltetésétdl eltérd célokra és/vagy barmilyen mas moédon torténd hasznalata kiilonféle kockazatokkal jarhat.

o Akésziiléket csak a rendeltetésének megfelelen haszndlja.

e Kérjiik, kovesse az ebben a hasznalati Gtmutatéban leirt eljardsokat. A nem rendeltetésszeri hasznalatbdl, a jogosulatlan javitasokbol, a
jogosulatlan véltoztatasokbdl vagy a nem engedélyezett pétalkatrészek hasznélatdbdl eredé mindennemi kovetelés kizarva. A kockazatot
kizarélag a felhasznalé viseli.

e  Ha barmilyen kellemetlen érzés vagy bérirritacio 1ép fel, azonnal hagyja abba a hasznalatat.

MUSZAKI ADATOK
e  Teljesitmény: 3W
Tépellatas: USB kabel
Felakasztési lehet6ség
Nagyon csendes miikddés
Kicsavarhat6 rovartart6 tartaly
Gyartési anyag: miianyag
Modern design
Téapkabel hossza: kb. 45 cm
A kibocsatott fény szine: lila
Ne helyezze a késziiléket viz vagy gytlékony termékek kozelébe.
Tisztitas kozben kapcsolja le a lampat

BIZTONSAGI UTASITASOK

o A terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességi, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt dllnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ezzel jaré kockazatokat.

e Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

e  Atisztitdshoz hasznéljon nedves torl6kend6t vagy enyhe tisztitdszert.
e Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

®  Atermék nem gyermekek 4ltali hasznalatra késziilt.

e  Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.

e  Gyermekek nem tisztithatjak vagy karbantarthatjak a késziiléket feliigyelet nélkiil.

e Atermék és tartozékai nem jatékok. A veszély elkeriilése érdekében tartsa tadvol a gyermekekt6l.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

e Ovija a terméket szélsdséges hdmérséklettél, kozvetlen napfénytdl, erds vibraciétél, magas paratartalomtél, nedvességtél, gyiilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

e Netegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.



Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznélatat, és biztositsa a terméket a tovabbi hasznalat ellen. A biztonsagos
izemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - mar nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények
kozott taroltak, vagy - szallitas kozben tilzott igénybevételnek volt kitéve.

Tilos a terméket hasznalni, ha annak barmely része sériilt. Ha a kabel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.

Ne haszndlja, ha a tdpegység sériilt vagy nincs megfelel6en bedugva a konnektorba.

Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

Ne iisse meg vagy ejtse le ezt a terméket. Hagyja abba a hasznélatét, ha leesés vagy mas mechanikai sériilés kovetkeztében megsértil.
Térolja a késziiléket hiivos és szaraz helyen.

A késziilék hasznalata el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a halézati fesziiltség megfelel a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségének.

Mindig rendeltetésszertien hasznalja a terméket.

ARAMUTES VESZELYE

A késziiléket csak megfelelGen felszerelt és foldelt elektromos aljzathoz csatlakoztassa. A hélézati fesziiltségnek meg kell egyeznie a
késziilék/halozati adapter adattablajan szerepld adatokkal.

Tartsa tavol a késziiléket forrd feliiletektél.

Ne végezzen sajat maga semmilyen javitast a késziiléken.

Bérmilyen javitast csak szerviz vagy szakképzett szakember végezhet.

A késziilék tisztitasa el6tt hiizza ki a tdpegységet a fali aljzatbol.

Ha a csatlakoz6dug6 megsériil, azonnal forduljon szakképzett szakemberhez vagy szervizkozponthoz, hogy elkertilje a veszélyeket.
Ne sztrjon tiit vagy éles targyakat a késziilékbe.

FIGYELMEZTETES — ANYAGKAR!

A késziiléket csak beltérben hasznalja.

i

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi tGjrahasznosit6 helyre lehet vinni.

A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell szallitani. A hasznalt termékek
Ujrahasznositdsanak lehet6ségeir6l az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tjékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni a
normal kommunalis hulladékkal egyiitt, hanem megfelel6 mddon kell artalmatlanitani. A gytijtShelyekrol és azok nyitvatartasi idejérél

az illetékes hatosag ad tajékoztatast.
— Bt

termékek biztonsagara vonatkozo eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

c € Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és

Ez a termék megfelel a vonatkozo6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Aramiitési figyelmeztetés! Eletveszélyes helyzetek!

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, megjelenését és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil médositsuk.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

For du bruger produktet, bedes du lese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne heri kan udgere en
trussel mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN
Den elektriske UV-insektdraber er en lgsning, der hjelper dig med at slippe af med disse ugnskede gester og nyde freden i dit indre.

Takket veere brugen af avanceret UV-teknologi tiltreekker vores lampe insekter som fluer, myg, myg og andre skadedyr, hvilket effektivt fjerner dem fra
dit milja. UV-lys er ekstremt attraktivt for insekter, hvilket ggr lampen til et effektivt redskab i kampen mod insekter.

Enheden fungerer efter princippet om et elektrisk net, der eliminerer insekter uden brug af kemikalier eller giftige stoffer. Det er en sikker og gkologisk
lgsning, der ikke skader miljget eller dine naermeste.

EKSEMPEL ANVENDELSE
Huse og lejligheder

Kontorer og arbejdspladser
Bornevearelser
Campingpladser og lysthuse
Sommerhuse

ADVARSEL
Fare for forkert brug!

Brug af apparatet til andre formal end det tilsigtede formal og/eller brug af det pa anden made kan medfgre forskellige risici.
Enheden ma kun bruges til det tilsigtede formal.
Det er vigtigt, at du fglger procedurerne beskrevet i denne brugsanvisning.

TIP

e  Brug af apparatet til andre formal end det tilsigtede formél og/eller brug af det pa anden made kan medfare forskellige risici.

e Brug kun enheden til dets tilsigtede formal.

e Folg venligst procedurerne beskrevet i denne brugsanvisning. Krav af enhver art som fglge af skader fordrsaget af ukorrekt brug,
uautoriserede reparationer, uautoriserede @ndringer eller brug af uautoriserede reservedele er udelukket. Risikoen bares udelukkende af
brugeren.

e  Hvis der opstar ubehag eller hudirritation, skal du straks afbryde brugen.

TEKNISKE DATA

Effekt: 3W

Strgmforsyning: USB-kabel
Mulighed for ophengning
Meget stille drift

Afskruelig insektbeholder
Fremstillingsmateriale: plast
Moderne design
Strgmkabellengde: ca. 45 cm
Farve pa udsendt lys: lilla
Anbring ikke enheden i nerheden af vand eller breendbare produkter.
Sluk lyset under renggring

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

e  Produktet kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller som
mangler erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de involverede
risici.

e  Nedsank aldrig enheden i vand.

e Brug en fugtig klud eller et mildt rengeringsmiddel til renggring.

e  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til brug af bgrn.

e  Born ma ikke lege med apparatet.

e  Born ma ikke renggre eller vedligeholde apparatet uden opsyn.

e  Produktet og dets tilbehgr er ikke legetaj. For at undga fare skal de opbevares utilgengeligt for bgrn.

e  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

e  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

e  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.



Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod yderligere brug. Sikker drift er ikke leengere mulig,
hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke leengere fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller -
har veret overbelastet under transporten.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer pa
egen hand.

Ma ikke bruges, hvis stremforsyningen er beskadiget eller ikke er sat korrekt i stikkontakten.

Skil ikke enheden selv ad.

Sla eller tab ikke dette produkt. Stop med at bruge den, hvis den bliver beskadiget som fglge af et fald eller anden mekanisk skade.
Opbevar enheden pa et kgligt og tart sted.

Far apparatet tages i brug, skal det sikres, at netspaendingen svarer til apparatets pakrevede driftsspaending.

Brug altid produktet efter hensigten.

RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D

Tilslut kun enheden til en korrekt installeret og jordet stikkontakt. Netspeendingen skal svare til dataene pa apparatets/netadapterens
typeskilt.

Hold enheden vak fra varme overflader.

Udfar ikke selv nogen reparationer pa enheden.

Eventuelle reparationer ma kun udfares af service eller kvalificerede specialister.

Far du renggr enheden, skal du tage stremforsyningen ud af stikkontakten.

Huvis stikket er beskadiget, skal du straks kontakte en kvalificeret specialist eller et servicecenter for at undga enhver fare.

Stik ikke nale eller skarpe genstande ind i enheden.

ADVARSEL - MATERIALSKADE!

Brug kun

i

enheden indenders.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres til dit lokale genbrugssted.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at genbruge brugte produkter gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet sammen
med almindeligt kommunalt affald, men skal bortskaffes pa passende made. Oplysninger om indsamlingssteder og deres dbningstider

— gives af den relevante myndighed.

europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

c € Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Advarsel om elektrisk stgd! Livstruende situationer!

Vi forbeholder os retten til at foretage endringer i produktets tekst, udseende og tekniske data uden forudgdende varsel.
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VazZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili na$ produkt!
Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujiice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie pokynov v lom uvedenych moZe predstavovat
ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA
Elektricky UV hubi¢ hmyzu je rieSenim, ktoré vam pomozZe zbavit’ sa tychto neZelanych hosti a uZit’ si pokoj vo vaSom interiéri.

Vdaka pouZzitiu pokrocilej UV technolégie nasa lampa pritahuje hmyz, ako st muchy, komére, pakomare a inych skodcov, ¢im ich efektivne eliminuje
z véasho prostredia. UV svetlo je pre hmyz mimoriadne atraktivne, vd'aka ¢omu je lampa ti¢innym néstrojom v boji proti hmyzu.

Zariadenie funguje na principe elektrickej siete, ktord likviduje hmyz bez pouZitia chemikalii alebo toxickych latok. Ide o bezpecné a ekologické
rieSenie, ktoré neskodi Zivotnému prostrediu ani vasim blizkym.

PRIKLAD APLIKACIE
Domy a byty

Kanceldrie a pracovné priestory
Detské izby

Kempingy a altdnky

Letné chatky

POZOR
Nebezpecenstvo nespravneho pouZzitia!

PouzZivanie zariadenia na iné tcely, neZ na ktoré je urcené, a/alebo jeho pouZivanie inym spdsobom méZe zahifiat’ r6zne rizika.
Zariadenie sa smie pouZivat iba na urceny ucel.
Je nevyhnutné, aby ste dodrZiavali postupy opisané v tomto ndvode na pouZitie.

TIP

e  Pouzivanie zariadenia na iné Gicely, neZ na ktoré je urcené, a/alebo jeho pouZivanie inym spésobom méZe zahifiat’ r6zne rizika.

e  Pristroj pouZivajte len na ureny dcel.

e DodrZujte prosim postupy opisané v tomto nadvode na pouZitie. Naroky akéhokol'vek druhu vyplyvajtice zo §kod sposobenych nespravnym
pouzivanim, neopravnenymi opravami, neopravnenymi zmenami alebo pouZitim neautorizovanych nadhradnych dielov st vylicené. Riziko
nesie vylucne uzivatel.

e Ak sa vyskytne akykol'vek neprijemny pocit alebo podraZdenie pokozky, okamZite prestaiite pouzivat'.

TECHNICKE UDAJE

e  Vykon: 3W
Napéjanie: USB kabel
MozZnost' zavesenia
Vel'mi tichy chod
Odskrutkovatel'nd nddoba na hmyz
Material vyroby: plast
Moderny dizajn
DiZka napéjacieho kabla: cca. 45 cm
Farba vyZarovaného svetla: fialova
Neumiestiiujte zariadenie do blizkosti vody alebo horl'avych produktov.
Pocas Cistenia vypnite svetlo

BEZPECNOSTNE POKYNY

e  Vyrobok mdézu pouzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami
alebo bez skiisenosti alebo znalosti za predpokladu, Ze st pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani vyrobku a rozumeju
moZnym rizikam.

e  Pristroj nikdy neponérajte do vody.

e Na cistenie pouZite vlhkd handricku alebo jemny cistiaci prostriedok.

e NepouZzivajte poSkodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je ureny na pouZzivanie det'mi.

e Deti sa so spotrebicom nesmd hrat’.

e Deti nesmu spotrebic €istit’ ani udrZiavat' bez dozoru.

e  Vyrobok a jeho prisluSenstvo nie st hracky. Aby ste predisli nebezpec€enstvu, uchovavajte ich mimo dosahu deti.

e  Uistite sa, Ze obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6Zu zacat’ hrat’, €o je nebezpecné.

e  Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou vzduchu, vlhkostou,
horlavymi plynmi, parami a rozptstadlami.

e Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.



e Ak uZ nie je mozna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti d’alSiemu pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie je
mozn4, ak: - bol vyrobok poskodeny, - prestal spravne fungovat’, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol
pocas prepravy nadmerne namahany.

e Je zakazané pouzivat vyrobok, ak je akakol'vek jeho cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakazané vykonavat' opravy svojpomocne.

e  Nepouzivajte, ak je napajaci zdroj poSkodeny alebo nie je spravne zapojeny do zasuvky.

e  Zariadenie sami nerozoberajte.

e Neudierajte do tohto produktu a nenechajte ho spadniit’. Prestaiite ho pouzivat, ak dojde k jeho posSkodeniu v dosledku padu alebo iného
mechanického poSkodenia.

e  Pristroj skladujte na chladnom a suchom mieste.

e  Pred pouZitim pristroja sa uistite, Ze sietové napétie zodpoveda poZadovanému prevadzkovému napétiu pristroja.

e  Vidy pouzivajte vyrobok podla urcenia.

RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM

e  Zariadenie pripajajte iba do spravne nainstalovanej a uzemnenej elektrickej zasuvky. Sietové napétie musi zodpovedat’ idajom na
typovom Stitku pristroja/siet ového adaptéra.

e  UdrZujte zariadenie mimo hortcich povrchov.

e Nevykondavajte sami Ziadne opravy na zariadeni.

o  Akékol'vek opravy méZe vykonavat iba servis alebo kvalifikovani odbornici.

e  Pred cistenim zariadenia odpojte napajaci zdroj zo zasuvky.

o Ak je zastrcka poskodend, okamzite kontaktujte kvalifikovaného odbornika alebo servisné stredisko, aby ste predisli akémukol'vek
nebezpecenstvu.

e Do pristroja nevkladajte ihly ani ostré predmety.

UPOZORNENIE - VEIKE POSKODENIA!

Zariadenie pouZivajte iba v interiéri.

® TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

o Obal je vyrobeny z materidlov Setrnych k Zivotnému prostrediu, ktoré je mozné odovzdat na miestnom recyklacnom mieste.
PouZité obalové materidly odovzdajte na miesto urcené miestnymi uradmi na likvidaciu odpadu. Informdcie o moznostiach recykléacie
pouZitych vyrobkov poskytuje obecny alebo mestsky drad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI]

Z ekologickych dovodov sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmii likvidovat' s domovym odpadom spolu s beznym
komunélnym odpadom, ale musia sa zlikvidovat’ zodpovedajicim spésobom. Informécie o odbernych miestach a ich otvéracich
hodinach poskytuje prislusny udrad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spliia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpec€nost zariadeni a produktov.

Tento produkt splfia poZiadavky prisluinych eurépskych a ndrodnych smernic, ktoré sa naii vzt ahujii, RoHS.

Varovanie pred tirazom elektrickym priiddom! Zivot ohrozujtice situacie!

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, vzhl'ade a technickych tidajoch produktu bez predchadzajiceho upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempad tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillé tdssd olevien ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen
tai terveyden vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS
Sahkoinen UV-hyonteisten tappaja on ratkaisu, joka auttaa sinua padsemadn eroon ndistd ei-toivotuista vieraista ja nauttimaan rauhasta sisatiloissasi.

Edistyksellisen UV-tekniikan ansiosta lamppumme houkuttelee hyonteisid, kuten karpdsid, hyttysid, kdapioitd ja muita tuholaisia, poistaen ne
tehokkaasti ympaéristostési. UV-valo on erittdin houkutteleva hyonteisille, miké tekee lampusta tehokkaan apuvalineen hyonteisten torjuntaan.

Laite toimii sdhkdverkon periaatteella, joka eliminoi hyonteiset ilman kemikaaleja tai myrkyllisid aineita. Se on turvallinen ja ekologinen ratkaisu, joka
ei vahingoita ympéristoa tai laheisidsi.

ESIMERKKI SOVELLUS
Talot ja asunnot

Toimistot ja tyotilat

Lasten huoneet
Leirintdalueet ja huvimajat
Kesdamokit

VAROITUS
Vidrdn kdyton vaara!

Laitteen kédyttdmiseen muuhun kuin sen aiottuun tarkoitukseen ja/tai muuhun kayttoon voi liittya erilaisia riskeja.
Laitetta saa kdyttda vain sen kayttotarkoitukseen.
On tarkedd, ettd noudatat tassa kdyttoppaassa kuvattuja toimenpiteitd.

KARKI
e  Laitteen kdyttdmiseen muuhun kuin sen aiottuun tarkoitukseen ja/tai muuhun kdytt66n voi liittyd erilaisia riskeja.
e  Kaiytd laitetta vain sen aiottuun tarkoitukseen.
e Noudata tdssd kayttdohjeessa kuvattuja toimenpiteitd. Kaikki vaatimukset, jotka johtuvat védrastd kdytostd, luvattomista korjauksista,
luvattomista muutoksista tai luvattomien varaosien kaytostd, ovat poissuljettuja. Riskin kantaa yksinomaan kayttdja.
e Jos ilmenee epdmukavuutta tai ihodrsytystd, lopeta kaytto valittomasti.

TEKNISET TIEDOT

Teho: 3W

Virtaldhde: USB-kaapeli
Mabhdollisuus ripustaa

Erittdin hiljainen toiminta
Irrotettava hyonteissdilio
Valmistusmateriaali: muovi
Moderni muotoilu

Virtajohdon pituus: n. 45 cm
Séteilevan valon viri: violetti

Al4 aseta laitetta veden tai syttyvien tuotteiden lihelle.
Sammuta valo puhdistuksen ajaksi

TURVALLISUUSOHJEET

e Tuotetta voivat kdyttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, sensorinen tai henkinen
toimintakyky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmartavat siihen liittyvét riskit.

e Al4 koskaan upota laitetta veteen.

e  Kaytéd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

e Al kdytd vaurioitunutta laitetta.

®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttoon.

e  Lapset eivit saa leikkia laitteella.

e  Lapset eivit saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

e Tuote ja sen tarvikkeet eivit ole leluja. Vaaran vilttdémiseksi pidd ne poissa lasten ulottuvilta.

e  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.

e  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta ilmankosteudelta, kosteudelta,
syttyviltd kaasuilta, hoyryilta ja liuottimilla.

e  Al4 altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.



e Jos turvallinen kéytt6 ei ole endd mahdollista, lopeta kéytt6 ja suojaa tuote mydhempaa kéyttod vastaan. Turvallinen kdytto ei ole enéda
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei endé toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkddn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on ollut litkaa
rasitettu kuljetuksen aikana.

e  Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia itse.

e  Al4 kiyts, jos virtaldhde on vaurioitunut tai sité ei ole kytketty kunnolla pistorasiaan.

e  Ali pura laitetta itse.

e Aldlyd tai pudota titd tuotetta. Lopeta sen kyttd, jos se vaurioituu putoamisen tai muun mekaanisen vaurion seurauksena.

e  Siilytd laitetta viiledssa ja kuivassa paikassa.

e  Ennen kuin kéytét laitetta, varmista, ettd verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kdyttéjannitettd.

e  Kiytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

SAHKOISKUN VAARA
e  Liitd laite vain oikein asennettuun ja maadoitettuun pistorasiaan. Verkkojénnitteen tulee vastata laitteen/verkkosovittimen tyyppikilvessa
olevia tietoja.
e  Pid4 laite poissa kuumista pinnoista.

e Al4 tee laitteeseen mitéén korjauksia itse.

e Vain huolto tai pdteva asiantuntija saa tehdd korjauksia.

e  Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista.

e Jos pistoke on vaurioitunut, ota valittdmasti yhteyttd patevddn asiantuntijaan tai huoltoliikkeeseen vaaran valttdmiseksi.
e  Al4 tydnnd neuloja tai terdvid esineiti laitteeseen.

VAROITTUS - AINEVAHINGOT!
Kaytd laitetta vain sisétiloissa.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ympaéristdystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan vieda paikalliseen kierratyspisteeseen.
Kaytetyt pakkausmateriaalit tulee toimittaa paikallisten viranomaisten maaradmaan jatehuoltopisteeseen. Tietoa kdytettyjen tuotteiden
kierratysmahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristosyistd kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa héavittaa kotitalousjatteen mukana tavallisen yhdyskuntajatteen
mukana, vaan ne on hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen viranomainen.

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tama tuote tdyttad sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Sahkoiskun varoitus! Henked uhkaavia tilanteita!

Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkondkdon ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkama naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir laikykités jame pateikty rekomendacijy, nes €ia pateikty nurodymy nesilaikymas gali
kelti pavojy gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS
Elektrinis UV vabzdZiy Zudikas yra sprendimas, kuris padés atsikratyti Siy nepageidaujamy svec€iy ir mégautis ramybe savo interjere.

Naudojant pazangia UV technologija, miisy lempa pritraukia vabzdZius, tokius kaip musés, uodai, uodai ir kiti kenkéjai, efektyviai paSalindami juos i$
jusy aplinkos. UV $viesa itin patraukli vabzdZiams, todél lempa yra veiksminga priemoné kovojant su vabzdZiais.

Prietaisas veikia elektros tinklo principu, kuris naikina vabzdZius nenaudojant cheminiy ar toksisky medZziagy. Tai saugus ir ekologiskas sprendimas,
nekenkiantis nei aplinkai, nei Jtsy artimiesiems.

TAIKYMO PAVYZDYS
Namai ir butai

Biurai ir darbo vietos
Vaiky kambariai
Stovyklavietés ir pavésinés
Vasaros nameliai

ISPEJIMAS

Netinkamo naudojimo pavojus!

Prietaiso naudojimas ne pagal paskirtj ir (arba) jo naudojimas kitu btidu gali sukelti jvairiy pavojy.
Prietaisas turi biiti naudojamas tik pagal paskirtj.
Labai svarbu, kad atliktuméte Siame naudojimo vadove apraSytas procediiras.

PATARIMAS
e  Prietaiso naudojimas ne pagal paskirtj ir (arba) jo naudojimas kitu biidu gali sukelti jvairiy pavojy.
e  Prietaisa naudokite tik pagal paskirtj.
e Laikykités procediry, apraSyty Siame naudojimo vadove. Bet kokios pretenzijos, kilusios dél Zalos, atsiradusios dél netinkamo naudojimo,
neteiséto remonto, neleistiny pakeitimy ar neleistiny atsarginiy daliy naudojimo, yra nejtraukiamos. Rizika prisiima tik vartotojas.
e Jei atsiranda diskomfortas ar odos sudirginimas, nedelsdami nutraukite naudojima.

TECHNINIAI DUOMENYS

Galia: 3W

Maitinimas: USB laidas

Galimybé pakabinti

Labai tylus veikimas

Atsukamas konteineris nuo vabzdziy
Gamybos medZiaga: plastikas
Modernus dizainas

Maitinimo kabelio ilgis: apytiksl. 45 cm
SkleidZiamos Sviesos spalva: violetiné
Nestatykite prietaiso Salia vandens ar degiy produkty.
Valydami iSjunkite Sviesa

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

e  Gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar

Ziniy, jei jie yra priZitirimi arba buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.

e  Niekada nemerkite prietaiso i vandenj.

e  Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.

e  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

e  Vaikai neturi Zaisti su prietaisu.

e  Vaikai negali valyti ar priZitiréti prietaiso be prieZzitros.

e  Gaminys ir jo priedai néra Zaislai. Kad iSvengtuméte pavojaus, laikykite juos vaikams nepasiekiamoje vietoje.

e  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieziiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

e Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés oro drégmeés, drégmés, degiu dujuy,
gary ir tirpikliy.

e  Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

e  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - nebeveikia tinkamai, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - buvo per
daug apkrautas transportavimo metu.



e  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, savarankiskai atlikti remonto darbus draudZiama.
e  Nenaudokite, jei maitinimo 3altinis yra paZeistas arba netinkamai jjungtas i elektros lizda.

e Neardykite prietaiso patys.

e  Nemuskite ir nenumeskite Sio gaminio. Nustokite naudoti, jei jis sugenda dél kritimo ar kity mechaniniy pazZeidimy.

e  Laikykite prietaisa vésioje ir sausoje vietoje.

e  PrieS naudodami jrenginj jsitikinkite, kad tinklo jtampa atitinka reikiamgq jrenginio darbine jtampa.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS
e  Prietaisg junkite tik prie tinkamai sumontuoto ir jZeminto elektros lizdo. Tinklo jtampa turi atitikti duomenis, nurodytus jrenginio/tinklo
adapterio vardinéje lenteléje.
e  Saugokite jrenginj nuo karsSty pavirsiy.
e  Pats neatlikite jrenginio remonto darby.
e  Bet kokius remonto darbus gali atlikti tik servisas arba kvalifikuoti specialistai.
e  PrieS valydami jrenginj, iStraukite maitinimo kiStuka i3 sieninio lizdo.
o Jei kistukas paZeistas, nedelsdami kreipkités j kvalifikuotg specialista arba techninés prieZitiros centra, kad iSvengtuméte pavojaus.
e | prietaisa nekiSkite adaty ar aStriy daikty.

ISPEJIMAS —- MEDZIAGOS ZALA!
Prietaisa naudokite tik patalpose.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima pristatyti j vietinj perdirbimo punkta.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos i vietos valdZios nurodytq atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoty
gaminiy perdirbimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis atliekomis,
taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkama institucija.

I
Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.
Ispéjimas apie elektros smiigj! Gyvybei pavojingos situacijos!

Pasiliekame teise be iSankstinio jspéjimo keisti gaminio teksta, iSvaizda ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo Seit ietverto noradijumu neievéroSana var apdraudét dzivibu
vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS
Elektriskais UV kukainu iznicinatajs ir risinajums, kas palidzes atbrivoties no Siem nevélamajiem viesiem un izbaudit mieru sava interjera.

Pateicoties progresivai UV tehnologijai, misu lampa piesaista kukainus, pieméram, musas, odus, pundurus un citus kaitéklus, efektivi iznicinot tos no
jusu vides. UV gaisma ir arkartigi pievilciga kukainiem, kas padara lampu par efektivu lidzekli cipa pret kukainiem.

Ierice darbojas péc elektrotikla principa, kas iznicina kukainus, neizmantojot kimiskas vai toksiskas vielas. Tas ir dross un ekologisks risinajums, kas
nekaité videi vai jisu milajiem.

LIETOSANAS PIEMERS
Majas un dzivokli

Biroji un darba telpas
Bérnu istabas

Kempingi un lapenes
Vasaras majinas

BRIDINAJUMS
Nepareizas lietoSanas briesmas!

Terices lietoSana citiem mérkiem un/vai jebkada cita lietoSana var biit saistita ar dazadiem riskiem.
Terici drikst lietot tikai paredzétajam mérkim.
Ir svarigi ieverot Saja lietoSanas pamaciba aprakstitas procedras.

PADOMS

e Ierices lietoSana citiem mérkiem un/vai jebkada cita lietoSana var biit saistita ar dazadiem riskiem.

e  Izmantojiet ierici tikai paredzétajam mérkim.

e Ludzu, ieverojiet Saja lietoSanas pamaciba aprakstitas procediiras. Jebkada veida pretenzijas, kas izriet no bojajumiem, kas raduSies
nepareizas lietoSanas, neatlauta remonta, neatlautu izmainu vai neatlautu rezerves dalu izmantoSanas rezultata, ir izslégtas. Risku uznemas
tikai lietotajs.

e  Jarodas diskomforts vai adas kairinajums, nekavéjoties partrauciet lietoSanu.

TEHNISKIE DATI

e  Jauda: 3W
BaroSanas avots: USB kabelis
PakarinaSanas iespé&ja
Loti klusa darbiba
Atskravéjams kukainu konteiners
IzgatavoSanas materials: plastmasa
Miisdienigs dizains
Stravas kabela garums: apm. 45 cm
Izstarotas gaismas krasa: violeta
Nenovietojiet ierici tidens vai viegli uzliesmojoSu produktu tuvuma.
TiriSanas laika izslédziet gaismu

DROSIBAS NORADIJUMI

e Produktu drikst lietot bérni, kas ir vecaki par 8 gadiem, ka arT personas ar ierobeZotam fiziskam, sensoriskam vai garigam spg&jam vai

kuram trikst pieredzes vai zinasanu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

e  Nekad neiegremdgjiet ierici Gdeni.

e  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

e  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

e  Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

e Bérni nedrikst tirit vai apkopt ierici bez uzraudzibas.

e Produkts un ta piederumi nav rotallietas. Lai izvairitos no briesmam, glabajiet tos bérniem nepieejama vieta.

e  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

e  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta gaisa mitruma, mitruma,
uzliesmojoSam gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

e  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.



Ja droSa darbiba vairs nav iespg&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret turpmaku lietoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - vairs nedarbojas pareizi, - ilgstosi glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
parmeérigi noslogots.

Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, ir aizliegts patstavigi veikt remontdarbus.

Neizmantojiet, ja stravas padeve ir bojata vai nav pareizi pievienota kontaktligzdai.

Neizjauciet ierici pasi.

Nesitiet un nenometiet So izstradajumu. Partrauciet to lietot, ja tas tiek bojats kritiena vai citu mehanisku bojajumu rezultata.
Uzglabajiet ierici vésa un sausa vieta.

Pirms ierices lietoSanas parliecinieties, vai tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

ELEKTRISKAS TRIECIENA RISKS

Pievienojiet ierici tikai pareizi uzstaditai un iezemétai elektribas kontaktligzdai. Tikla spriegumam jaatbilst datiem uz ierices/tikla adaptera
datu plaksnites.

Turiet ierici talak no karstam virsmam.

Neveiciet ierices remontdarbus pats.

Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai serviss vai kvalificéti specialisti.

Pirms ierices tiriSanas atvienojiet stravas padevi no sienas kontaktligzdas.

Ja kontaktdaksa ir bojata, nekavéjoties sazinieties ar kvalificétu specialistu vai servisa centru, lai izvairitos no briesmam.

Neievietojiet iericé adatas vai asus priekSmetus.

BRIDINAJUMS - MATERIALI BOJAJUMI!

Izmantojiet ierici tikai iekStelpas.

i

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nogadat vietgja parstrades punkta.

Izlietotie iepakojuma materiali janogada vietéjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas produkcijas
parstrades iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides apsvérumu dé| nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem, bet tie ir jaatbrivojas atbilstoSi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz

attieciga iestade.
— &

attieciba uz ieriu un izstradajumu droSibu.

c e Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Bridinajums par elektriskas stravas triecienu! Dzivibai bistamas situacijas!

Meés paturam tiesibas bez iepriekséja bridinajuma veikt izmainas preces teksta, izskata un tehniskajos datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada 6ige kasutamine.

Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna selles sisalduvate juhiste eiramine voib ohustada elu voi
tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Elektriline UV-putukate tapja on lahendus, mis aitab vabaneda soovimatutest kiilalistest ja nautida rahu oma interjooris.

Téanu tdiustatud UV-tehnoloogia kasutamisele meelitab meie lamp ligi putukaid, nagu kéarbsed, sddsed, kddbused ja muud kahjurid, eemaldades need
tohusalt teie keskkonnast. UV-valgus on putukate jaoks darmiselt atraktiivne, mis teeb lambist tShusa vahendi putukate vastu voitlemisel.

Seade t66tab elektrivorgu pohimottel, mis korvaldab putukad ilma kemikaale v4i miirgiseid aineid kasutamata. See on ohutu ja 6koloogiline lahendus,
mis ei kahjusta keskkonda ega teie ldhedasi.

RAKENDUSE NAIDIS
Majad ja korterid
Kontorid ja to6ruumid
Lastetoad

Kémpingud ja lehtlad
Suvilad

HOIATUS
Ebadige kasutamise oht!

Seadme kasutamine muul otstarbel kui ettendhtud otstarve ja/voi muul viisil kasutamine v&ib hdlmata erinevaid riske.
Seadet tohib kasutada ainult ettendhtud otstarbel.
Oluline on jargida selles kasutusjuhendis kirjeldatud toiminguid.

VIHJE
e  Seadme kasutamine muul otstarbel kui ettendhtud otstarve ja/voi muul viisil kasutamine voib hdlmata erinevaid riske.
e  Kasutage seadet ainult ettendhtud otstarbel.
e  Palun jargige selles kasutusjuhendis kirjeldatud toiminguid. Mis tahes nduded, mis tulenevad ebadigest kasutamisest, volitamata remondist,
volitamata muudatustest voi volitamata varuosade kasutamisest, on vélistatud. Riski kannab ainult kasutaja.
e  Kui tekib ebamugavustunne vdi nahaérritus, 16petage kohe kasutamine.

TEHNILISED ANDMED

Voimsus: 3W

Toide: USB kaabel

Riputamise voimalus

Viga vaikne t60

Keeratav putukakonteiner
Valmistamismaterjal: plastik
Kaasaegne disain

Toitekaabli pikkus: ca. 45 cm
Kiirgava valguse vérvus: lilla

Arge asetage seadet vee vdi tuleohtlike toodete lihedusse.
Puhastuse ajaks liilitage valgus vélja

OHUTUSJUHISED

e Toodet vdivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete vdi vaimsete voimetega inimesed vdi isikud,
kellel puuduvad kogemused vdi teadmised, eeldusel, et neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad
moistavad kaasnevaid riske.

e  Arge kunagi kastke seadet vette.

e  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi pehmet puhastusvahendit.

e  Arge kasutage kahjustatud seadet.

® Toode ei ole mdeldud kasutamiseks lastele.

e Lapsed ei tohi seadmega méngida.

e  Lapsed ei tohi seadet ilma jdrelevalveta puhastada ega hooldada.

e Toode ja selle tarvikud ei ole ménguasjad. Ohu véltimiseks hoidke need lastele kéttesaamatus kohas.

e Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.

e  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pédikesevalguse, tugeva vibratsiooni, korge dhuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.

e  Arge jdtke toodet mehaanilise pinge alla.



Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode edasise kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta enam korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal liigselt koormatud.

Toote kasutamine on keelatud, kui méni selle osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on omal kéel remont keelatud.

Arge kasutage, kui toiteallikas on kahjustatud v&i pole korralikult pistikupessa iihendatud.

Arge votke seadet ise lahti.

Arge 166ge ega kukutage seda toodet maha. Lopetage selle kasutamine, kui see saab kukkumise voi muu mehaanilise kahjustuse tagajarjel
kahjustatud.

Hoidke seadet jahedas ja kuivas kohas.

Enne seadme kasutamist veenduge, et vorgupinge vastaks seadme ndutavale t66pingele.

Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

ELEKTRILOOGI OHT

Uhendage seade ainult korralikult paigaldatud ja maandatud pistikupessa. Vorgupinge peab vastama seadme/vdrguadapteri andmesildil
olevatele andmetele.

Hoidke seadet kuumadest pindadest eemal.

Arge tehke seadet ise remonti.

Kaiki remondit6id voivad teha ainult teenindus vai kvalifitseeritud spetsialistid.

Enne seadme puhastamist eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

Kui pistik on kahjustatud, votke ohtude valtimiseks kohe tihendust kvalifitseeritud spetsialisti voi teeninduskeskusega.

Arge sisestage ndelu ega teravaid esemeid seadmesse.

HOIATUS - MATERJALIKAHJU!

Kasutage

[ ]
ar

i

seadet ainult siseruumides.

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab viia kohalikku taaskasutuspunkti.

Kasutatud pakkematerjalid tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jaatmekditluspunkti. Infot kasutatud toodete
taaskasutamise voimaluste kohta annab valla- voi linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaalutlustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid koos tavaliste olmejédtmetega visata dra koos olmejddtmetega,
vaid need tuleb kdidelda asjakohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav asutus.

I
c € See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele

seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Elektriloogi hoiatus! Eluohtlikud olukorrad!

Jatame endale diguse teha muudatusi toote tekstis, valimuses ja tehnilistes andmetes ilma ette teatamata.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil, ki jih vsebuje, predstavlja
nevarnost za Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE
Elektri¢ni UV unicevalec mrcesa je resitev, s katero se boste znebili teh nezaZelenih gostov in uZivali v miru v svoji notranjosti.

Zahvaljujo¢ uporabi napredne UV-tehnologije nasa svetilka privablja insekte, kot so muhe, komarji, musSice in drugi Skodljivci, ter jih uc¢inkovito
odstranjuje iz vaSega okolja. UV svetloba je izjemno privlacna za insekte, zaradi Cesar je svetilka u¢inkovito orodje v boju proti insektom.

Naprava deluje na principu elektricnega omreZja, ki unicuje mrces brez uporabe kemikalij ali strupenih snovi. Je varna in ekoloska resitev, ki ne Skoduje
okolju in vaSim bliZnjim.

PRIMER PRIJAVE

HiSe in stanovanja
Pisarne in delovni prostori
Otroske sobe

Kampi in paviljoni
Poletne koce

OPOZORILO
Nevarnost nepravilne uporabe!

Uporaba naprave za namene, ki niso predvideni, in/ali uporaba na kakrsSen koli drug nacin lahko vkljucuje razli¢na tveganja.
Napravo je treba uporabljati samo za predvideni namen.
Bistveno je, da upostevate postopke, opisane v teh navodilih za uporabo.

NAMIG

e  Uporaba naprave za namene, ki niso predvideni, in/ali uporaba na kakrSen koli drug nacin lahko vkljucuje razli¢na tveganja.

e  Napravo uporabljajte samo za predvideni namen.

e  Sledite postopkom, opisanim v tem priro¢niku z navodili. Kakrsni koli zahtevki, ki izhajajo iz Skode, ki je nastala zaradi nepravilne uporabe,
nepooblaScenih popravil, nepooblas¢enih sprememb ali uporabe nepooblas¢enih rezervnih delov, so izklju€eni. Tveganje nosi izklju¢no
uporabnik.

e Ce se pojavi kakrino koli nelagodje ali draZenje koZe, takoj prenehajte z uporabo.

TEHNICNI PODATKI
e  Moc: 3W
e  Napajanje: USB kabel
e  MozZnost obeSanja
e  Zelo tiho delovanje
e (Odvijacna posoda za ZuZelke
e  Material izdelave: plastika
e  Sodoben dizajn
e  DolZina napajalnega kabla: pribl. 45 cm
e  Barva oddane svetlobe: vijoli¢na
e  Naprave ne postavljajte v blizino vode ali vnetljivih izdelkov.
e Med ¢iS€enjem ugasnite luc

VARNOSTNA NAVODILA

e  Izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali brez

izkuSenj ali znanja, pod pogojem, da so pod nadzorom ali so pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.
e Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

e  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
e  Ne uporabljajte posSkodovane naprave.

®  Tzdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

e  Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

e  Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrZevati naprave brez nadzora.

e  Izdelek in njegovi dodatki niso igrace. Da bi se izognili nevarnosti, jih hranite izven dosega otrok.

e  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

e Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi tresljaji, visoko zra¢no vlago, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

e  Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.



o  Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce: -
je bil izdelek poSkodovan, - ne deluje vec pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

e Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poskodovan, je prepovedana. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano samostojno popravilo.

e Ne uporabljajte, Ce je napajalnik poSkodovan ali ni pravilno prikljucen v vti¢nico.

e  Naprave ne razstavljajte sami.

e TIzdelka ne udarjajte ali pazite na tla. Prenehajte z uporabo, e se poskoduje zaradi padca ali druge mehanske poskodbe.

e  Napravo hranite na hladnem in suhem mestu.

e  Pred uporabo naprave se prepricajte, da omreZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA
e  Napravo prikljucite samo na pravilno namesceno in ozemljeno elektri¢no vti€nico. OmreZna napetost mora ustrezati podatkom na imenski
tablici naprave/napajalnika.
e  Napravo hranite stran od vrocih povrsin.
e  Ne popravljajte naprave sami.
e  Morebitna popravila lahko izvaja samo servis ali usposobljeni strokovnjak.
e  Pred ciSCenjem naprave izkljuCite napajalnik iz stenske vticnice.
e Ceje vti¢ poskodovan, se nemudoma obrnite na usposobljenega strokovnjaka ali servisni center, da se izognete nevarnosti.
eV napravo ne vstavljajte igel ali ostrih predmetov.

OPOZORILO — MATERIALNA SKODA!
Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko odnesete na lokalno reciklazno mesto.
Uporabljeno embalazo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o moznostih
recikliranja rabljenih izdelkov posreduje obcinski oz.

ODLAGANIJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

1z okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke skupaj z obicajnimi
komunalnimi odpadki, temvec jih je treba ustrezno odvreci. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu posreduje

— pristojni organ.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Opozorilo na elektri¢ni udar! Zivljenjsko nevarne situacije!

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, videza in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtéirge a cheannach!

Sula n-tsaideann tu an téirge, léigh na treoracha seo a leanas chun dséid cheart a chinntiu.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt don bheatha
né don tslainte mura gcloitear leis na treoracha até anseo.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is réiteach é an killer feithidi UV leictreach a chabhréidh leat fail réidh leis na haionna nach dteastaionn uait agus taitneamh a bhaint as siochdin i do
chuid istigh.

Buiochas le husaid na teicneolaiochta UV chun cinn, meallann ar lampa feithidi costiil le cuileoga, mosquitoes, mioltéga agus lotnaidi eile, rud a
fhagann go héifeachtach iad 6 do thimpeallacht. T4 solas UV thar a bheith tarraingteach d'theithidi, rud a fhagann gur uirlis éifeachtach é an lampa sa
chombhrac in aghaidh feithidi.

Oibrionn an gléas ar phrionsabal greille leictreach a chuireann deireadh le feithidi gan isaid a bhaint as ceimicedin nd substainti tocsaineacha. Is réiteach
sabhailte agus éiceolaioch é nach ndéanann dochar don chomhshaol nd do do mhuintir.

IARRATAS SAMPLACH

Tithe agus 4rasain

Oifigi agus spasanna oibre
Seomrai leanai

Laithredin champéla agus gazebos
Tithe samhraidh

RABHADH
Contuirt dsaide michui!

D’fhéadfadh rioscai éagsila a bheith i gceist le htisaid na feiste chun criocha seachas an chrioch ata beartaithe di agus/no é a Gsaid ar aon bhealach eile.
Ni mér an fheiste a tisaid ach amhéin chun na criche ata beartaithe di.
Ta sé rithabhachtach go lean ti na nésanna imeachta a bhfuil cur sios orthu sa ldamhleabhar treoracha seo.

TIP

e  D’fhéadfadh rioscai éagsula a bheith i gceist le hiisdid na feiste chun criocha seachas an chrioch até beartaithe di agus/né é a tiséid ar aon
bhealach eile.

e  Bain tsaid as an bhfeiste chun na criche beartaithe amhain.

e Lean na nésanna imeachta a bhfuil cur sios orthu sa lamhleabhar treoracha seo le do thoil. Eisiatar éilimh de chinedl ar bith a eascraionn as
damaiste de bharr usaid mhichui, deisitichdin neamhiidaraithe, athruithe neamhiidaraithe né tsaid pairteanna spartha neamhudaraithe. Is é an
t-isdideoir amhdin a iompraionn an riosca.

e  Ma tharlaionn aon michompord né greannt craicinn, scoir den uséid laithreach.

SONRAI TEICNIULA

Cumbhacht: 3W

Solathar cumhachta: cabla USB
Féidearthacht crochta

Oibriu an-chitin

Coimeadan feithidi neamhscritite
Abhar monaraithe: plaisteach
Dearadh nua-aimseartha

Fad cabla cumhachta: thart. 45 cm
Dath an tsolais astaithe: corcra

N4 cuir an gléas in aice le huisce no le tairgi inadhainte.
Much an solas agus tu ag glanadh

TREORACHA SABHAILTEACHTA
e  Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine an tdirge a usdid agus féadfaidh daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né
mheabhrach laghdaithe acu, n6 a bhfuil easpa taithi n6 eolais acu, ar choinnioll go ndéantar maoirsia orthu né go dtugtar treoir déibh
maidir le hisaid shabhailte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai atd i gceist.

e  Né&thumadh an gléas in uisce riamh.

e  Le haghaidh glantachdin, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

e N4 hiséid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe le hisaid ag leanai.

e Ni ceadmhach do phaisti sigradh leis an bhfearas.

e  Nil cead ag leanai an fearas a ghlanadh n6 a chothabhdil gan mhaoirseacht.

e  Ni bréagéin iad an tdirge agus a chuid gabhalais. Chun contdirt a sheachaint, coinnigh amach as teacht leanai iad.

e  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistiochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud ata contuirteach.

e  Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh 14idir, ard-thaise aeir, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.



N4 nocht an tdirge do strus meicnitil.

Mura féidir oibriu sabhailte a thuilleadh, scoir d'dsaid agus déan an tdirge a chosaint 6 usaid bhreise. Ni féidir oibrit sabhdilte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damdiste don tdirge, - mura bhfeidhmionn sé i gceart a thuilleadh, - m4 ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé cuireadh an iomarca béime air le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tairge a tisaid ma dhéantar damdiste ar aon chuid de. M4 dhéantar damaiste don chabla, ta sé toirmiscthe deisitichdin a
dhéanambh leat féin.

N4 hiisdid ma dhéantar damadiste don solathar camhachta né mura bhfuil sé plugéilte isteach sa asraon i gceart.

Né dich6imedil an gléas ti féin.

Na buail n6 scaoil an tairge seo. N4 husaid é ma dhéantar damaiste d6 mar thoradh ar thitim né damaiste meicnidil eile.

Déan an gléas a stéréil in ait thionnuar agus tirim.

Sula n-tsaideann ti an gléas, déan cinnte go gcomhfhreagraionn an voltas priomhlionra do voltas oibritichain riachtanach na feiste.

Bain dsdid as an tairge i gcénai mar a bhi beartaithe.

RIOSCA THUAIRE LEICTREACH

N4 ceangail an gléas ach le asraon leictreach ata suite i gceart agus bunaithe. Caithfidh voltas an phriomhlionra a bheith ag freagairt do na
sonrai ar ainmchlér an fheiste/oiriintdra phriomhlionra.

Coinnigh an gléas ar shitl 6 dhromchlai te.

Né déan aon deisitichdin ar an bhfeiste tu féin.

Ni fhéadfaidh ach speisialtéiri seirbhise né speisialtéiri cailithe aon deisitichain a dhéanambh.

Sula ndéantar an gléas a ghlanadh, diphlugéil an solathar cumhachta 6n asraon balla.

Ma dhéantar damadiste don breisean, déan teagmhadil laithreach le speisialt6ir céilithe n6 le hionad seirbhise chun aon chontdirt a
sheachaint.

NA cuir snathaidi n6 rudai géara isteach sa fheiste.

RABHADH - DAMAISTE ABHAR!

Bain tiséid as an gléas taobh istigh amhdin.

i

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir a thabhairt chuig do phointe athchursala aititil.

Ba cheart dbhair phacaistiochta tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditdscartha dramhaiola arna ainmniu ag na hudarais aitiula.
Solathraionn an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis faoi na féidearthachtai a bhaineann le tairgi a isaidtear a athchursail.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chuiiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha tisdidte a dhitiscairt le dramhail ti mar aon le
gnathdhramhail chathrach, ach ni mér iad a dhidscairt go cui. Solathraionn an t-tidaras dbhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain

— agus a gcuid uaireanta oscailte.

ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

c e Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Rabhadh turraing leictreach! Casanna bagrach don bheatha!

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, ar chuma agus ar shonrai teicnitla an tairge gan fégra a thabhairt roimh

re.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura uzu korrett.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet li
jinsabu hawnhekk jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Il-qattiel tal-insetti UV elettriku huwa soluzzjoni li tghinek tehles minn dawn il-mistednin mhux mixtieqa u tgawdi I-paci fl-intern tieghek.

Grazzi ghall-uzu ta 'teknologija UV avvanzata, il-lampa taghna tattira insetti bhal dubbien, nemus, midges u pesti ohra, u b'mod effettiv jeliminawhom
mill-ambjent tieghek. Id-dawl UV huwa estremament attraenti ghall-insetti, li jaghmel il-lampa ghodda effettiva fil-glieda kontra l-insetti.

L-apparat jahdem fuq il-princ¢ipju ta 'grilja elettrika li telimina l-insetti minghajr l-uzu ta' kimi¢i jew sustanzi tossici. Hija soluzzjoni sikura u ekologika
li ma taghmilx hsara lill-ambjent jew lill-mahbubin tieghek.

EZEMPJU TA' APPLIKAZZJONI
Djar u appartamenti

Uffic¢ji u spazji tax-xoghol

Kmamar tat-tfal

Campsites u gazebos

Gherejjex tas-sajf

TWISSIJA
Periklu ta' uzu mhux xieraq!

L-uzu tal-apparat ghal skopijiet ohra ghajr 1-iskop mahsub tieghu u/jew I-uzu b'xi mod iehor jista' jinvolvi diversi riskji.
L-apparat ghandu jintuza biss ghall-iskop mahsub tieghu.
Huwa essenzjali li ssegwi l-proceduri deskritti f'dan il-manwal tal-istruzzjonijiet.

TIP

e  L-uzu tal-apparat ghal skopijiet ohra ghajr l-iskop mahsub tieghu u/jew l-uzu b'xi mod iehor jista' jinvolvi diversi riskji.

e  Uza l-apparat biss ghall-iskop mahsub tieghu.

o Jekk joghgbok segwi l-proceduri deskritti f'dan il-manwal tal-istruzzjonijiet. Talbiet ta’ kull tip li jirrizultaw minn hsara kkawzata minn uzu
mhux xieraq, tiswijiet mhux awtorizzati, bidliet mhux awtorizzati jew l-uzu ta’ spare parts mhux awtorizzati huma eskluzi. Ir-riskju jin garr
biss mill-utent.

e Jekk isehh xi skumdita jew irritazzjoni tal-gilda, waqqaf l-uzu immedjatament.

DEJTA TEKNIKA

Qawwa: 3W

Provvista ta 'energija: USB cable
Possibbilta li jiddendlu

Operazzjoni kwieta hafna

Kontenitur tal-insetti li jista’ jinvita
Materjal tal-manifattura: plastik

Disinn modern

Tul tal-kejbil tal-energija: madwar. 45¢m
Kulur tad-dawl emess: vjola

Tpoggix l-apparat hdejn 1-ilma jew prodotti li jagbdu.
Itfi d-dawl wagqt it-tindif

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA
e Il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqsa, jew niegsa mill-
esperjenza jew l-gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu nghataw struzzjonijiet dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji involuti.
e Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.
e  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.
e  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Il-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.

e  It-tfal m'ghandhomx jilaghbu bl-apparat.

e  It-tfal m'ghandhomx inaddfu jew izommu l-apparat minghajr supervizjoni.

e  Il-prodott u l-ac¢essorji tieghu mhumiex gugarelli. Biex tevita l-periklu, zommhom 'il boghod mit-tfal.

e  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

e  Ipprotegi I-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja ta 'l-arja, umdita, gassijiet
fjammabbli, fwar u solventi.

e  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.



Jekk thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf I-uzu u assigura l-prodott kontra uzu ulterjuri. It-thaddim sikur m'ghadux possibbli
jekk il-prodott: - gie mhassar, - m'ghadux jiffunzjona sew, - inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli jew - ikun gie
stressat eccessivament waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq tiswijiet wahdek.
Tuzax jekk il-provvista tal-energija tkun bil-hsara jew ma tkunx imdahhla sew fl-izbokk.

Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Tolqotx jew twaqqga' dan il-prodott. Tieqaf tuzah jekk issir hsara bhala rizultat ta 'waqgha jew hsara mekkanika ohra.

Ahzen l-apparat f'post frisk u niexef.

Qabel ma tuza l-apparat, kun zgur li I-vultagg tal-mejn jikkorrispondi ghall-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

RISKJU TA' XOKK ELETTRIKU

Qabbad l-apparat biss ma' zbokk elettriku installat u ertjat kif suppost. Il-vultagg tal-mejns ghandu jikkorrispondi mad-dejta fuq il-pjanca
tal-isem tal-apparat/adapter tal-mejn.

Zomm l-apparat 'il boghod minn ué¢uh shan.

Taghmel ebda tiswijiet fuq l-apparat lilek innifsek.

Kwalunkwe tiswija tista' ssir biss minn servizz jew specjalisti kwalifikati.

Qabel tnaddaf l-apparat, agla 'l-provvista tal-energija mill-izbokk tal-hajt.

Jekk il-plagg ikun bil-hsara, immedjatament ikkuntattja specjalista kwalifikat jew ¢entru tas-servizz biex tevita kwalunkwe periklu.
Dahhalx labar jew oggetti li jaqtghu fl-apparat.

TWISSIJA - HSARA MATERJALI!

Uza l-apparat gewwa biss.

i

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT
L-ippakkjar huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jittiehdu fil-punt lokali tar-riciklagg tieghek.

Il-materjali tal-imballagg uzati ghandhom jitwasslu fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet ta riciklagg ta' prodotti uzati hija pprovduta mill-uffi¢¢ju munic¢ipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku flimkien mal-iskart
municipali normali, iZzda ghandhom jintremew b'mod xieraq. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija

rovduta mill-awtorita rilevanti.
—

rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

c € Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Twissija ta 'xokk elettriku! Sitwazzjonijiet ta’ theddida ghall-hajja!

Ahna nirrizervaw id-dritt i naghmlu bidliet fit-test, id-dehra u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz minn gabel.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa sadrZanih u njemu moze predstavljati prijetnju
Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA
Elektri¢ni UV uredaj za uniStavanje insekata je rjeSenje koje ¢e vam pomodi da se rijeSite ovih neZeljenih gostiju i uZivate u miru u svom interijeru.

Zahvaljujuéi koriStenju napredne UV tehnologije, nasa lampa privlaci insekte poput muha, komaraca, musSica i drugih StetoCina, ucinkovito ih
eliminiraju¢i iz vaseg okruZenja. UV svjetlo je izuzetno privlacno za insekte, $to lampu ¢ini u¢inkovitim sredstvom u borbi protiv insekata.

Uredaj radi na principu elektricne mreZe koja uniStava insekte bez upotrebe kemikalija ili otrovnih tvari. To je sigurno i ekolosko rjeSenje koje ne Steti
okoliSu niti vaSim najmilijima.

PRIMJER PRIMJENE
Kuce i stanovi

Uredi i radni prostori
Djecje sobe

Kampovi i sjenice
Ljetne vikendice

UPOZORENJE
Opasnost od nestru¢ne uporabe!

Koristenje uredaja u svrhe koje nisu predvidene i/ili korisStenje na bilo koji drugi nacin moZe ukljucivati razlicite rizike.
Uredaj se smije koristiti samo u svrhu za koju je namijenjen.
Bitno je da slijedite postupke opisane u ovom priru¢niku s uputama.

SAVJET

e  Koristenje uredaja u svrhe koje nisu predvidene i/ili korisStenje na bilo koji drugi nacin moZe ukljucivati razlicite rizike.

e  Koristite uredaj samo za namjeravanu svrhu.

e Molimo slijedite postupke opisane u ovom prirucniku s uputama. Zahtjevi bilo koje vrste koji proizlaze iz Stete uzrokovane nepravilnom
uporabom, neovlaStenim popravcima, neovlaStenim izmjenama ili uporabom neovlastenih rezervnih dijelova su iskljuceni. Rizik snosi
iskljuc¢ivo korisnik.

e  Ako se pojavi bilo kakva nelagoda ili iritacija koZe, odmah prekinite s upotrebom.

TEHNICKI PODACI

Snaga: 3W

Napajanje: USB kabel

Mogucnost vjeSanja

Vrlo tih rad

Spremnik za insekte koji se moZe odvrnuti
Materijal izrade: plastika

Moderan dizajn

Duljina kabela za napajanje: cca. 45 cm
Boja emitirane svjetlosti: ljubicasta
Nemojte postavljati uredaj blizu vode ili zapaljivih proizvoda.
Ugasite svjetlo dok Ccistite

SIGURNOSNE UPUTE

e  Proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina te osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva
ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upucene u sigurnu uporabu proizvoda i da razumiju rizike.

e  Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

e  Za CiS¢enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

e  Nemojte koristiti oStec¢eni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen djeci.

e Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

e  Djeca ne smiju Cistiti ili odrZavati uredaj bez nadzora.

e  Proizvod i njegovi dodaci nisu igracke. Kako biste izbjegli opasnost, drZite ih izvan dohvata djece.

e  Pazite da materijali za pakiranje nisu ostavljeni bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

e  Zasdtitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaZnosti zraka, vlage, zapaljivih plinova,
para i otapala.

e Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.

e Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od daljnje uporabe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je proizvod:
- oStecen, - viSe ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio pretjerano opterecen tijekom transporta.



e  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
e Ne koristite ako je napajanje oStec¢eno ili nije pravilno uklju¢eno u uti¢nicu.

e Nemojte sami rastavljati uredaj.

e  Nemojte udarati ili ispustati ovaj proizvod. Prestanite ga koristiti ako se osteti uslijed pada ili drugog mehanickog oStecenja.

¢ Cuvajte uredaj na hladnom i suhom mjestu.

e  Prije uporabe uredaja provjerite odgovara li mrezZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA
e Uredaj prikljucite samo na ispravno instaliranu i uzemljenu elektri¢nu uti¢nicu. MreZni napon mora odgovarati podacima na natpisnoj
plocici uredaja/mreZnog adaptera.

e Drzite uredaj podalje od vrucih povrSina.

e  Nemojte sami popravljati uredaj.

e  Sve popravke smiju obavljati samo servis ili kvalificirani stru€njaci.

e  Prije ¢iS¢enja uredaja, iskljucite napajanje iz zidne uticnice.

e  Ako je utikac oSte¢en, odmah se obratite kvalificiranom strucnjaku ili servisnom centru kako biste izbjegli bilo kakvu opasnost.
e Nemojte umetati igle ili oStre predmete u uredaj.

UPOZORENJE — MATERIJALNA STETA!

Koristite uredaj samo u zatvorenom prostoru.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odnijeti na lokalno mjesto za recikliranje.
Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
moguénostima recikliranja rabljenih proizvoda daje op¢inski odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z ekoloskih razloga, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s ku¢nim otpadom zajedno s uobicajenim
komunalnim otpadom, ve¢ se moraju odlagati na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu
daje nadleZno tijelo.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Upozorenje na elektri¢ni udar! Situacije opasne po Zivot!

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, izgleda i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Hepe/:[ HCI10/1b30BaHKeM IIPOAYKTa, nomanyﬁCTa, TIpouTUTE C/1IeAYIOLIYI0 MHCTPYKLUIO, uToOBI 00eCIIeUnTh TMpaBU/IbHOE MCIT0/1Ib30BaHUE.

HOMaHyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO JJId ,Zla]'[bHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe COoepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUusAM, IMOCKOJIbKY
HEC06]'HOAEHI/IE CoepXKalluxcs B HeM I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXeT IpeACTaB/IATh YIrpo3y [/ XKHU3HU WX 340POBbS.

HNPUMEHEHUWE U OIMCAHUE YCTPOVICTBA

3]18KTPI/I‘—I€CKHFI yq)-yHI/IT—ITO)KI/ITEJ'[L HAaCeKOMBIX — 3TO pellieHre, KOTOpoe ITIOMOKeT BaM 130aBUTHCS OT ITUX HEXKeJaTe/IbHLIX TOCTeH 1 HaC/1aIuThCA
TI0OKOEeM B BallleM JoMe.

Briarofapsi KCTI0/1b30BaHHIO Mepe/j0BOi YMD-TeXHOIOTHUH Hallla JlaMIa [PUB/IeKaeT HACEKOMBIX, TaKMX KaK MyXH, KOMaphbl, MOLIKH U [IDYTHe BPeJUTEIH,
5(eKTUBHO YHHUUTOXKasi UX B BallleM OKDY)KEHHMH. Y/IbTpa(uoseToBbI CBET Ype3BblYaiiHO NpHBJEKaTesieH [/ HAaCeKOMbIX, UTO Jle/IaeT JIaMITy
3(beKTHBHBIM CpeficTBOM B 60pbbe C HaCeKOMBIMHU.

YerpoticTBo paboTaeT 10 NPUHLMITY 371eKTPUUECKOH CETH, KOTOpasi yHUUTOKaeT HaCeKOMbIX 0e3 MCI0/Ib30BaHHsl XUMHUKATOB /I TOKCHYHBIX BEILleCTB.
Oto 6Ge30racHOe 1 3KOJIOTUUHOE pellieHHe, KOTOPOe He HAHOCHT Bpe/ia OKpY)Kalolliell cpefie U BalluM O/IU3KHUM.

IDPUMEP 3AABKHA

JomMa 1 KBapTUpBI

Oducel 1 paboure OMeILeHUsT
[leTcKue KOMHaThI

Kemruzru u 6ecenku

Hauu

NPEAYIIPEXJIEHWUE

OrracHOCTb HEerpaBU/IbHOT'O UCTI0J/Ib30BaHUs!

Vcnonb30BaHue YCTPOWCTBA He 10 Ha3HAYEHUIO W/W/IM WCIIO/IB30BaHUE ero KAaKUM-M00 MHbIM 00pa3oM MOXKET ObITh COMPSDKEHO C Pa3IWUHBIMU
pUCKaMHu.

YCTpOICTBO [JO/DKHO MCIO/IB30BaThCs TOIBKO 110 Ha3HAuUeHHIO.

OO6s13aTesIbHO CiefyiiTe MpolieypaM, ONMCAaHHBIM B JAHHOM PYKOBOZCTBE.

KOHYUMK

e  Icrionp30BaHMe YCTPOMCTBAa He 1O HA3HAYEHWIO W/WIM HCIOJb30BaHHE ero KakMM-M00 MHBIM 00pa3oM MOXeT ObITh CONPSDKEHO C
Pa3IMYHBIMH PHUCKaMU.

e  Ucrone3yiiTe yCTPOMCTBO TO/IBKO 10 Ha3HAUEHHIO.

e  TloxanyiicTa, ciieayiiTe MmpoLieAypaM, OMMCAHHBIM B JJaHHOW MHCTPYKUMH. [IpeTeH3uu r060ro po/ia, BO3HUKILME B pe3y/bTaTe yiepoa,
BBI3BAHHOI'O HEINpPaBW/IBHBIM HCIO/b30BaHUEM, HECaHKLIOHHMPOBaHHBIM PEMOHTOM, HECAHKLIOHMPOBAaHHBIMH HW3MEHEHWsSMU WIIH
WCII0/Ib30BaHMEM HeCaHKLMOHMPOBAHHbIX 3allacHbIX YacTel, UCK/I0YatoTCs. PUCK HeCeT UCK/IIUNTeNbHO 10/Ib30BaTe/lb.

e  TIpu BO3HUKHOBEHUHM JUCKOM(OPTa WK pa3ipaKeHUst KO)KU HeMeJIEHHO NpeKpaTHUTe UCIIONb30BaHKe.

TEXHUYECKWE JAHHBIE
MormHocts: 3 Bt

IMutanue: USB-kabesb

B03MOKHOCTD TIO/jBEIIBAHUS

Ouenb THXast pabota

OTKpyUMBaIOLUICS KOHTeHHep AJisi HACEKOMbIX

Marepuas U3roTOB/IEHHS: TIACTHK

CoBpeMeHHBbII JU3aiiH

[JymHa Kabesist muTaHust: mpubs. 45cm

LIBeT u3nyuaemoro ceeta: (hHUOJETOBBIN

He pa3mernjaiiTe ycTpoiicTBO BO/IM3M BOZbI MU JIETKOBOCIIAMEHSIIOIMXCS BEILIeCTB.
BrIk/ttoyaiiTe cBeT Bo BpeMsi yOOPKH.

MNHCTPYKITUN T10 BE3OIMACHOCTH

L4 I/I3,ZLEJ'II/IE MOXET UCII0/1Ib30BaThCA AeTbMH B BO3pacTe OT 8 netu CTap1ie, a TakKXke JIMaMu C OrpaHU4YeHHbIMA Cl)I/IBI/I‘IECKI/IMI/I, CeHCOPHBbIMU

WY YMCTBEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU W/IM JIMLIAMH, He UMEIOLLIMH OITbITa WX 3HaHWM, IPY YCJIOBUH, UTO OHU HaXOAATCS 10J, MPUCMOTPOM
WM GBI IPOMHCTPYKTUPOBAHBI O Ge30MacCHOM MCTIONB30BAHUH U3/1e/Hsl U IOHUMAIOT CBsI3aHHbIE C 3TUM DUCKH.

e  Huxorza He norpyxaiiTe yCTpOWCTBO B BOZY.

e JI/11 YMCTKU UCIIO/Ib3YHTe BA&XKHYO TKaHb WX MATKOe MOIOLIlee CpesCTBO.

e He ucrnonb3yiiTe MOBPEXIEHHOE YCTPOUCTRO.

®  JlI3nenve He npejHa3Ha4YeHO JJIs1 UCTIOIb30BaHUS I€TbMHU.

e JleTaM He pa3pellaeTcsi UTPaTh C MPUOOPOM.

e JleTaM 3arpelaeTcss YUCTUTh UK 00C/Ty)KUBaTh npubop 6e3 npucmorpa.

e  I3pesnvie 1 ero akceccyapsl He SIBJISIFOTCS UTPYIIKaMu. Bo n3be)kaHye 0r1acHOCTH XpaHWUTe X B HEZOCTYITHOM JiIsl [leTell MecTe.

e  He ocraBmsiiTe yriakoBouHble MaTeprass! 6e3 mpucMoTpa. JJeTy MoryT HauaTk UrpaTh C HUIMH, UTO OITacHO.



e  3amuuiaiTe U3geye OT SKCTPEMasbHBIX TEMIIEPATYP, TPSIMBIX COTHEUHbIX JIyUyel, CUIbHBIX BUOPALii, BEICOKOM BIaXKHOCTH BO3/yXa,
CBIPOCTH, TOPIOUMX T'a30B, MAPOB U PaCTBOPUTEIeH.

e  He nogBepraiiTe uszgenve MexaHUueCKUM BO3JeHCTBUSIM.

e  Ecsu 6e3onacHas 3KcrutyaTanus 6osbliie HeBO3MOKHA, TIPEKPATUTe UCIIONIb30BaHKe U 3alUTUTe U3Je/Ke OT JaibHeHIero
WCIo/b30BaHwys1. be3ornacHast 3KCITyaralys HeBO3MOXKHa, eC/IU U3fe/ue: - ObUI0 TIOBPeXX/IeHO, - TIepecTaso QyHKIMOHUPOBATh
HaJyie)xalum 00pa3oM, - XpaHU/I0Ch B TeUeHHe [JTUTebHOTO Mepro/ia B He6/IaronpUsiTHBIX YCIOBUSX W - MO/BEPIVIOCH YPe3MePHOM
Harpy3ke BO BpeMsl TPaHCIIOPTUPOBKH.

e  3ampelljaeTcs UCTIONB30BATh U3/Ie/IHe, eC/TH Kakasi-Tubo ero uacTb noBpexx/ieHa. Eciu kabesb IOBPeX/IeH, 3arpelaeTcs: MPOU3BOAUTh
PEMOHT CAMOCTOSITE/THHO.

e He ucnosnb3yiiTe yCTPOKMCTBO, ec/v GJIOK MUTAHKS TOBPEX/EH WK HEeNPaBU/IBHO MOJK/TFOYEH K PO3eTKe.

e  He pa3sbupaiiTe yCTPOWCTBO CAMOCTOSTENBHO.

e  He ygapsiiTe u He poHsiiiTe 3TO U3fesue. [IpeKpaTuTe ero UCTOIE30BaHIe, eC/Ti OHO MOBPEXAEHO B pe3yJibTare MajileHusl UK JPYroro
MeXaHUUECKOTO TIOBPEXK/IeHHSI.

e  XpaHuTe yCTPOWUCTBO B IPOXJIaJHOM U CyXOM MecCTe.

e  Tlepes UCIO/NB30BaHKUEM YCTPOMCTBA yOeqUTECh, UTO HATPSDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMomMy paboueMy HarpsuKeHUI0
yCTpOMCTBa.

e  Bceraa ucnosnb3yiiTe H3ziesvie 10 Ha3HAUEHHIO.

PUCK ITOPAXKEHWA SJIEKTPUYECKVM TOKOM

e  TlogkmoyaiiTe yCTPOMCTBO TOJBKO K MPABUILHO YCTAHOB/IEHHOM U 3a3eMJ/IeHHOM 371eKTpudeckoi po3eTke. HarpskeHre ceTH O/DKHO
COOTBETCTBOBATH JIJaHHBIM Ha 3aBOZACKOH Tab/MuKe yCTPOWCTBA/CeTeBOro aanrepa.

e  JlepXuTe YCTPOMCTBO BAA/N OT FOPSYMX TIOBEPXHOCTEH.

e  He BBINOMHSNTE PEMOHT yCTPOMCTBA CaMOCTOSITETBHO.

e  JT:060¥ peMOHT MOJXET BBINOJHSATBCS TOJIBKO CEPBUCHBIMU WY KBAIM(ULMPOBAHHBIMU CIEL{a/TUCTaMH.

e  Tlepes UMCTKOM yCTPOWCTBA OTK/IIOUNTE OJIOK MUTAHMS OT PO3ETKH.

e  Eciu BuIKa MOBpeX/ieHa, HeMe/IeHHO 00paTuTech K KBa/M(HULPOBAaHHOMY CIEL{a/|CTy WM B CEPBUCHBIN LieHTP, UTOObI n36exaTh
OTACHOCTH.

e  He BcTas/siiiTe B yCTPOMCTBO MIVIbI WU OCTPBIE TIPE/IMETHI.

BHUMAHUE — MATEPUAJTLHBIN YIIIEPB!

Vcnosnb3yiiTe yCTPOMCTBO TOIBKO B TIOMELIIEHUH.

® COBETBI 1 TH®OPMAIIVA IO YIIPABJIEHUIO MCIIOTb30BAHHOW YIHAKOBKOWM
G YIakoBKa M3roToB/IeHa U3 9KOJIOTMUYeCKH YMCThIX MaTepHasoB, KOTOPble MOXHO CaTh B MECTHBIIN MyHKT IepepaboTKu.
Hcrionb30BaHHbIe yI1aKOBOUHbIEe MaTepHasbl C/lefjyeT CZlaBaTh B yHKT YTUINU3aLUM OTXO[0B, yKa3aHHbII MeCTHBIMU OpraHaMu
Bnacty. ViHbopMalyio 0 BO3MOXKHOCTAX 1epepaboTKU MCIIOMb30BaHHbIX M3/le/IUH MPe/JOCTaB/IsI0T OpraHbl MECTHOTO
caMoyTIpaBJIeHHst WK Topoja.

YTWIN3ANWA NCITO/Ib30OBAHHOT'O SJIEKTPUYECKOI'O 1 3JIEKTPOHHOI'O ObOPYOBAHUA

ITo 5KONOr1YeCcKrM IPUYMHAM OTpPabOTaHHEIE 37IEKTPUUECKHe U 7IEKTPOHHbIE H3/ie/Hsl Heslb3sl BbIOpachIBaTh BMECTe C ObITOBBIMU
OTXOZlaMHt BMeCTe ¢ 0OBbIYHBIMU FOPOJICKUMH OTXO[AMH, a C/ieflyeT YTUIU3UPOBaTh Ha/iexaluM obpasoM. ViHbopMarus o myHKTax
cbopa u BpeMeHH UX paboThI PeAOCTABSAETCS COOTBETCTBYIOIMM OPraHOM.

[laHHBII IPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAaHUSIM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEHCKUX U HAaLIMOHAIBHBIX AUPEKTHUB, KOTOPBIE K HEMY
MPUMeHSIIOTCs. M3[ienue COOTBETCTBYET eBPOIeHCKUM M HallMOHaIbHbIM TpeboBaHKsIM Ge301acHOCTH PUOOPOB U U3/e/Hi.

TaHHBII TIPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSM COOTBETCTBYIOILMX €BPONEeNCKHX U HAaLIMOHA/IBHBIX JUPEKTHB, ROHS, KOTOphIe K HeMy
TIPUMEHSIFOTCSL.

[TpepynpesxieHre 0 NOpPaKeHUU 3/1eKTpUUeCKUM TOKoM! OmnacHble [J1s1 )KU3HU CUTyaLuu!

MEI ocTaB/asieM 3a Co00oM TIpaBO BHOCUTb U3MEHEHUWS B TEKCT, BHELIHUI BU/J U TEXHUYECKHE NaHHbIE MMPOAYKTa 0e3 peaBapyUTe/JIbHOTO
yBeZ1OMJ/IeHUAA.



